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l e g a l á b b b i z o n y t a l a n h í r n e k l e - í r á s á r a elégtelenek 
l é v é n , i g y k i á l t u n k - f e l : U r a m ! e z e n t i t k o s fzomo-
ru h í r t e n g e d d k ö l t e m é n y n e k m a r a d n i ! — Azon. 
b a r i m e g - h ó l t a ' F r a n t z i a N e m z e t n e k 2 fényesebb 
t ü k ö r é Ferfehes, Mirábó; m e g - h ó l t a ' N a g y Fri-
drik, m e g - h ó l t a z e n n é l i s f o k k a l n a g y o b b Jofef -
m e g - h ó l t a z - A u í t r i a i H á z e l l e n s é g e i n e k l eg -kemé
n y e b b o f l o r a Lmidon; m e g - h o l t a k é s m e g - h a l n a k 
m i n d a z o k , v a l a k i k , f z ü l e t t e k ,• t s a k a z o n kü lönbség 
g e l , h o g y e d g y i k a z e m b e r i N e m z e t n e k n a g y o b b , 
a ' m á f i k k i f s e b b k á r á v a l ; e d g y i k k i f s e b b , a ' máfik 
n a g y o b b h a f z n á v a l f z o k o t t k i - ú t o z n i a ' JSap é s llüi 
O r f z á g á b ó l . — M i d ő n a m a t s a k n e m e g é f z Euró
p á b a n l e g - n e v e z t e s e b b F r a n t z i a f ő M i n i K e r Verje-
nes ( k i r ő l a ' t a r t a l i k , h o g y 30 e f z t e n d ö k t ö l fogra 
e s e t t m i n d e n E u r ó p a i n e v e z e t e s e b b v á l t o z á s o k n a k 
o v e t e t i volna f u n d a m e n t u m á t ) m e g - h ó l t ; g y á f z o l 
J*'valaf a z t lehel-
agával. -_by ^ . , r r f z á g ° k D a k e f z é t temettetted 
vgy n e v e z e t t Feií. *?. / " o f t a ' Nemzeti-gyülésaá 
Z0}t Pdris, és JyX

 M T d i o
 ™gh6lt, gyábbaolíó-

nujmsáeok m J „ a D a P o n minden muzsikák és 
UfÍ*> meiyCn8AT-%nfk t i h v a - S ö t a z Antin ut-r * t ó

 u f t 2 á / á n a k í 1 6 meShólt, az ö nevével Mi-
f o k f ö g

 ]

e " y k ° l v e 2 ^ e t t . 's. t. Nemtsuda; mert 
S o ^ z o v e J y

e ^ ? b e r a ^ életétől , vagy •halálától 
ö e k : t á r t J i életet „ k é I e t e f o k tooJír emberek-
l a l a • Valamint „ e , ' e n b e D halála Orfzágoknak bi-
Wság ! _ J. * ? e S . - f ° r d i t v a . — M e g ' - halai nim 
dopait l _ e a z I f l e n az Orfzágok fejeit, & 
h i . r e k » W ^ ^ f í észtének közelebbről Bétsbi? 
? " n d e n Üdvarí •rarP°lyi- K i ' * á l y , a' F ő H e r t z e p * s p e r s Ádám r>irztek> n e m külÖmbea H . 
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köntösbe váíának öl töztetve azért,"hogy ezze l éze í í 
Felséges Vendégeknek kedveket nyerhefsék. — A" 

"hiúit Széredára vára tik vâ îa á* Nápolyi Felség Ro
mába. — Felséges Urunknak pedig moftani hol lg-, 
téröl, mi l e g - a l á b b , fern mit fem tudunk. —, A ' 
fni Felséges . Afzfzonyunk, Koronánk örököTsé Fe~ 
hntz fő Hertzeg és az egéfz Fs Udvar kivánt • e-
géfségben vágyon külömben , tsak ama fzeretetre 
rnéltó Amália''Fö Hertzeg Afzfzony fekfzik him
lőben; , ' " ' , .;••'•' 

Egy ezen- hónapnak i 6 -d ikán költ Kegyelmes' 
Rendelése fzerint ö Felségének a ' Külső-orfzági Nád-
méznek . bé - hozása , és. az ázzá l váló Kereskedés 
i-sô Júniustól fogva megint fzabád léfzen,, á ' haj- ; 

don feokàsban voit fizetése mellett. •. Ezen a ' Bétsi 
Közönség nem këvefset ö r v e n d , mivel , nem ísákr 
az, hogy a' moftani Nádméznek több' à ' rriefze ," 

• Wnt a' méze , hanem à ' .'Külsö-íorfzági"Nádrnéznét 
lókkal drágábban , az'áz 5 1 krön fizettetik fontja ^ 
holott eddig majd tsak fél ennyi arroti ' vásá ro l t a , 
tik vaia a' leg- jobb Nád-méz. — — A' Bétsi 
jgy nevezett Politziát méltóztatik Ő Felsége egéfz-
izen más lábra áil i t tani. — Ennekütánha mindert 
külső Városbeli u t tzákban égy. égy erre rendelte-
teltháza léfzen a' P.olitziának, mély tsak azon ut-
tzáb'ao eső történetekre fòg v igyázni , és-kötefsége. 
léfzen tsak leg-kifsebb tsa lárdságbt vagy\biint is az' 
U rfzág Törvény-fzékén fel-adni ,~mely alatt fog len-
m ezután a ' Pol i tz ia , és 500 Személlyekkel fog ne
vekedni. — Az egéfz Birodalomban fzemmel élö 
Síkosabb Pol i t z ia . i s kéttség kívül jobb lábra fog 
állani. — A' Bétsi Mefzárófoknak mind eddig ö 
íelsége vásároltatott Méfzárfzékre való Barmot az 
egéfzfz háború a l a t t , hogy a ' M a r h a - h ú s n a k ár ra 
*eodkiviil drága ne légyen ; mel ly kegyelmefségeő 
f.e'ségének ezen 3 efztendők a la t t egy, néhány^ m.l-
"omokban mondatik kerültnek lenni; már mólt ugy 

hogy ö Felsége ezen Marhavásá r ró l le monii-
I a a » a' Méfzárosok' magok erfzényekre b.zatik. — 

•BíUbeiif hire , h o f y Lengyel Orfzág Autt«*» 
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ol ta lmat keresne — kap minden-felé mint a'vizbe 
ha ló . — T e l l y e s e k minden Ujjság Levelek a' há
borús és békefséges környülláfokkal ; de minthogy, 
h a az egéfz Világ értelmét ide irjuk-is, femmi meg 
h a t á r o z o t t igazságot nem Írhatunk, jobb hogy hal-
gafsunk , mintsem" m á s mafzlagos fejek után önként 
á l m a d a z z u n k , 's nyi lván hazudjunk" Rövid idő a-
la t t b izonyol t ha l lunk. — Az igaz , hogy Ronfiati-
t z inápo lyban Peílis v a g y o n , és hogy a* Portának 
ál lopotja nem a ' l eg - jobb farkon áll. — Azt ol-
vafsuk a ' Bofznuíból jött Levelekből , hogy.itt « 
Ô hi ta P o p á k n a k öztönezéfekböl mindenütt kulonos 
Itteni tifzteletek és áhittatofságok t a r t ó tnak^ Tö
rök Birodalambél i Görög Kerefztények által azért, 
h o g y az Ifién a ' Mufzkát fegittse, és őket a io-
rök járom alól fzabadit tsa. A ' hol fzabadittojánas 
esmeri a ' föld népe Ura ellenségét, és óhajtva var
ja annak é r k e z é s é t , könnyű ott hadakozni . - -
lamit még eddig a ' hadakozásró l és békefségrol « 
zen é r t e n d ő b e n i r t anak , mind tsak Krapu'ás ro s 
ze lgése ; azér t j o b b , hogy halgafsunk, _s v J b ; 

i d ő t ő l , nem mefzfze vagyon.. — I g y ™ 1 ' > , n a n S . 
zonyta lan hábo rús és békefséges tudofitásokrotp 
fzolkodnánk , egy febes Muízka-Kurir « k W « J , 
nap reggeli 8 ó r a k o r Bé t sbe , a' mi PdvfIU, \. 
lévő Mufzka Követ H. Gallitzinhoz, ki azt * 
ha ta t lan hirt h o z á nékünk , hogy Apnlwnw 
kén a' Mufzkák nem mefzfze Sumfyohoz ra- ^ 
az ott fekvő T ö r ö k Sergekre , ezekből 3000 ^ 
a p r i u á n a k , 2000 nél többet el-fogának " ? , n

|

d ! , í n e l , 
reikkel e d g y ü t t ; a ' többit nyakra « r e i z e \ e u . h a . 
J O O apróbb 's nagyobb h a j ó k a t , - á g y u k o t - s ' u d . 
di-kéfzületeket p r é d á b a nyerének. M á r « e " ^ „ ^ o 
j u k , hogy igaz e s n e m k ö l t e m é n y , m . e l ' v

) 

környiilái lásaival fogunk Érd. ' OlvasoinRai , ^ t et-
mihelyt-az ü d v a r i Levelek ál tal közönsége'" ^ 

— Jó R eggelt Szifztov l - «»'« 
fegyverét is jól meg nem törlöt t Mufzka . i* ^ g 0 . 
.3 mértföldnyire a ' " h á t a m e g e t t Szißtof^ (ltx 
nofz Ang lusok , a z á lmas Hollandusok es ^ 
folytélyú Prufzfzusok -, a* fegittség e » B l 



ielibernak, hogy oda Sag unt um ,\ Executiot per agai 
a' Mufzka. — Többe t hallunk minden órán. 

Füred xi-dik April. — Te t tes Ns. Zala Vár
megyének, az Orfzág Gyűlésére botsátott Követjei , 
Japprai Spifsich János Vice I s p á n y , és Sardi Som-
fwh Lázár K. Taná t sos U r a k , a ' Diétának el-múlt-
távalhaza érkezvén, az emiitett Nemes Megyének, 
ezen follyó efztendöben April. 5-dik napján ta r ta 
tott Köz-Gyülekeze tében , a ' Te t tes Karoknak; és 
Rendeknek "tellyes meg - elégedésekkel , meg- te t t ék 
Követi jelentéseket, 's l'zámot ad tak Követtségekről. 
A'. Mlságos Gróf F ő Ispány Althan János U r , el
més Orátzioval k e z d e t t e - e l a ' Gyűlést , és i l lyen 
formán fzollitotta-meg az egybe gyűlt Readeke t : 

Tekintetes Karok és Rendek ! 
Noha valahányfzor ezen Kormányozásom a l á 

bízatott Nemes Megye ' gyülekezetében jelen lenni 
fzerentséltetem, mindannyifzor több mind közönsé-
ges örömmel vigafztal tatom: de e' mái napon még
is kétfzeres, sőt tellyeí'séggel meg-te tézet t öröm il
leti fzivemet ; midőn azon két érdemes Tagjai t Ne
mes Megyénknek , kiket ennek-előtte 10 hónapok
kal edgy*es akarattal válafztván , mint K ö v e t e k e t , 
Odzigunk Gyűlésére bo t sá to t tünk , moli onnan lett 
V)fzfza térésekkel, ismét Köz, - társaságunkban tífz-
te l j í i fc , és őket tizedfél hónapokig tartott Orfzágunk, 
^ülésének ditső ki - meneteléről majd - majd fzolla-
m halljuk.. ' ; 

De nem lefzek ta lám terhekre a' Tettes Karok-
" ' l k és Rendeknek , h a várakozáfsokat kis - kong 
t uggôben tartom : miglen egy két fzóval előre ki
magyarázhatom azt az érzékenységgel tellyes meg-
^gafztalódásomat, mellyet egéfz a' meg-elégedesig 

a l a ' o k abban : hogy minekutánna olly kéttséges 
u orgalmatofsáe K al törekedtünk zür-zavarba kevert 

! ! a P 0 t u n k n a k jobb lábra á l l i t tására , sőt a' magúnK 
ì ? " v a l ó meg hasonlás közt - i s , fohajtottuk fene-
\ f f fel-dúlt tös-gyökeres Törvényink' rendbe fze-
t h \ olly i g a z s á g - f z e r e t ő ' s Kegyes Király 
J Vonattak Hazánk ' egybe -gyű l t Rendjei Vezérünk 
ü e k ' -a' ki a ' régtől fogva önnön köztünk " ™ l k ° d o 



ydz fza lkodasoka t , njjonnan fzabott békefséges-Tò'r-
vénnyel meg-ha tá roz ta ; — a ' ki farkalatosabb Tör-
vényeinknek meg erősí tésével , és a ' mint még eddig 
t apafz ta l tuk , tökéle tes meg - tartásával-is, maga' 

. 3gazság:fzeretetéfiez vonfzó Jobbágyi bizodalmuokat 
( m e l y minden v á r h a t ó boldogságunknak kút-feje) 
Çgéfzfzen meg nyer te . És ámbár minden benyújtott 

.; k iyánságinknak he ly t nem adot t - i s , de legalább a' 
még orvosola t lan maradot t panafzink , 's. tsprbú-
lást fzenvedò T d r v é n y i n k ' ki - igazi tásárais , ázá
sokban m u n k á l k o d ó Qrízágos Deputátziok'nak ki
rendelésével , egy olly módot adott kezünkre, 
melly fzerint kétséges várakozásunknak boldog ki
menetelé t , t ovább is reménylhetjíik. .Egy fzóval, 
a ' ki két izbéli közinkbe lett maga meg alázásáyal 
elég jeleit a d t a , Nemzetünkhöz vonfzó azon ._ fzere-
Jetének; hogy nem Királvi hatalommal, akar fejűn; 
kon^ ura lkodni , hanem inkább Atyai kegyefséggel 
kivan kezünknél fogva igazságunkba vezéHeni Val-
lyon tehát hellytelen öröm-é ez ? mikor iHy k e -

gyes és igazság ízerető Király kedveli bennünket; 
— vagy gvümolts te len Orfzág' Gyülése-é ez? 9 
melly illy hafznos végzésekkel ditsőiti kimenetelét. 

Hogy pedig ezen 'óha j to t t boldogságunkat e!fr: 
v h e t l ü k , l e g - n a g y o b b réfzben ( a ' mint ezt a r>oz-

tudománnya l b i z o n y í t h a t o m ) Királlyi Fö Hertzeg 
f lerentz. Magyar Orfzág' Koronájának - is első uro: 

kos Fő H e r c e g é n e k köfzönhetjük : a' ki olly ^J-
landò fzeretettel ' kedvelli Magyar Nemze tun ^ 

l niellyet köztünk több izbéli léttévei m e g - ^ ' í n . 1 

;- PW> «erri t s a k , a ' magánosan hozzá ^ / f n Ä 
a a k nagy Pá r t fogó j a , hanem ezen Orfzág . ^ J " -
| e a lkat toatofságávaí Nemzetünk ' K Ö z - ü g y 6 ^ " ' ' 

•Király ő Felsége 's Atya i Kegyefsége eW«*-'«,,-
hetösebb fzórzóllónk vo l t : sőt hogy mind anny«£ 
leit, adhafsa Nemzetünkhöz vonfzó érzékeny;« . 
té tének, különös örömmel fogadta hozzájár t ' : 

: W m p d a s u n k a t ' / ' s tellyesitette-is közbenjárására 
^Qtt.könyÖrgésünket. Nem kevéfsé öregbíti » 

•*5 • is ö r ö m ü n k e t , h o g y annak kegyes P 3 " ^ , . ' 



lett lehettünk moit b o l d o g o k k á , a' kinek kegyefsé-
gétől reménylhetjük utóbbi tökélUtes boldogulá
sunkat. 

En ugyan , ( h o g y az időnek tsak kevés halafz-
tásávabis ne h ibázzunk) fellyebb tifztelt ö Hértzeg-
ségének, azon fő okból meg-tettem már fzeraély-
béli alázatos Udvar lásomat , hogy ezen- Nemzetünk- ' 
höz vifelt kegyefségéért, mind magam' mind ezen 
Nemes Megye' nevében , néki hálaadó köfzönetet 
mondhattam. — Nem kételkedem abban ,~ hogy a* 
Tettes Státusok és Rendek i s , mig ezen Köz - gyü
lekezetünkből, ö Hertzegségéhez botsátandó és ha-
fonló köfzönet mondásokka l tellyes Levelekben há
laadó jeleit fogjuk adni , továbbá-is bènne helyhezte-
tett tökéletes bizodalmunknak. 

Hafonlóképpen Gróf Pdlfi Károly Udvar i F ö 
Carjcellárius, és Gróf Zichy Károly Orfzág - Birája 
ò Excellentziájoknak i s , meg - köfzöntem mind ma
gara,, mind a ' Ns. Vármegyériek nevében, a ' Feje- j 
delem , és az Orfzág közt tett fok rendbéli igen ^ 
hafznos magok közbe-ve tésé t , , és Hazá jok ' igaz fze- p1 

retetét; melynek olly nyilvánságos jelét a d t á k , mi-
dòn mindenike kéfzebb volt Fő - hivataljától meg
válni; mintsem azt a ' H a z a férelmével tovább vi-

• j * , n í . Kérem tehát arra-is a ' Tettes Státusokat és 
Rendeket, hogy ne kéttségeskedjenek femmit, Ha
zánk' ezen két nagy Ofzlopit - is , köfzönő Leve- , 
lekkel, Nemzetünk' á l landó fzeretetéré 's gyámoli-
tasára továbbra-is l ekö te lezn i . 

A' nagy öröm nem e n g e d i , hogy mind ezek 
«ozt ne fzóljak, kebelünkbe vifzfza érkezett Köve
teinknek ezen. Orfzág Gyűlésén fzerzeít Érdemeikröl-
l s > és ámbár óráka t tölthetnék ditséreteiknek elő-
^amlálásában : tsak ar ról emlékezem egy - néhány 
Izóvah hogy az egéfz Orfzág - Gyűlése eL-folyása 
a l a t t , alig ta r ta to t t , - akár az elöl-járók közt való 
niagános t aná t skozás , aká r pedig Orfzágos Depu-
tatzio, mellyben Ns Megyénknek ezen érdemes Ko-
Î ^ M , e g y i k e , v a g y fokfzor mindenike-is hajznos 
Tudományú tanáts a d á s o k k a l , 's gyakran tollak-



kal-is ne f á r a d o z t a k volna. Felséges Királyunkhoz 
Ki rá lynénkhoz fem küldetett egy-'nevezetesebb.Kő' 
Ve t t ség i s , mel lyben ezen Megyebéli jKöveteink-ís 
meg-ne érdemie t ték volna Nemzetünk* köz-bizodal-
mát. Végtére pedig azzal ditsöitétték-meg Ná Me:-
gyénknek e m l é k e z e t é t , hogy ( a ' m i , níás*.Ns* Me
gyék ' réfzéről nem tö r t én t ) ök mind a' ketten a' 
jövő Orfzágos Deputá tz iora ki-rendeltettek. Érde
mes tehát , hogy fzabad Nemzetünk' békefségés ma
radásáér t t e t t , 's ( a * mit önnön tapaíztalásomnial 
b izonyí tha tok ) minden tehettségekből fel - áldozott 
f á r a d o z á s o k a t , 's Nemes Megyénk fzép híre' neve' 
fenn t a r t á sáva l együt t járó hafznos munkálkodáso
ka t m e g i s m e r v é n , nekik hálaadó fzivvel meg-ko 
fzönjük. 

Fzen Orátz ió já t a ' Fő Ispány Ur ö Nagyságá
nak , közönséges he lybe hagyás t , 's^köfzönetet je-
lento ö rvendő zúggás követ te . — Tsak hamar fel 
hőit helyéből a ' két Követ , és Spißich Ur elkez
dette mondásá t ( a ' mint akkori beteges éréje en
g e d t e ) hangosan , és elég é r t h e t ő e n , nyomós es 
Igen érzékeny M a g y a r s á g g a l , ' s mind kettöjök rie-
vében a ' jelentést m e g - t e t t e , és az egéfz Orfzág-

- Gyűlése ' folly a mai já t velöfsen ugy le - irta nyoltz 
vagy kilentz L e v é l b e n , hogy méltán áz egéfz 
Megye k ö z a k a r a t t a l k i - k é r t e 's k ívánta , hogy 
Nyomtatódjon. Én is tehát a ' Kurírnak akkor egy 
nyomta tvánnya l fzólgálok mort folytatom az oro-
m o t , a ' Megyének a ' Követekkel lett tellyeS meg
elégedését , és a ' h á l a a d ó kofzönet mondáik r i 
kol t tudni i l l ik u tol jára az öfzve gyűlt Rendekne
vében a ' Subft. Viee Ispány Ur : és iHjen rövid 
ü rá tz io t mondot t 

. ^-menetelének ö r v e n d e n e k ; u g y M l s g o s : F ő hpf? 
J r u n k ' b ő l t s b e í z é - d j é n e k b é - r e k e f z t é s é t i g e n méltó 
B a f e uélik, _ ï s r n e r e m é a a > m i - K ö v e t e i n k n e k , 



mint Ns Atyánkfijainak 's Barátinknak Nemes haf-r 
landóságaikat; Tudják ezek a' jó Urak, mivel t a r 
toznak a' Tagok a' Köz- tá r saságnak ; tudják , hogy 
fenki fem tehet annyit a' Haza hafznára , hogy 
még többel ne t a r t o z n a : és igy hiv fzolgálatjokért 
nagy köfzöneteket nem-is várnak. Tőllünk ellen
ben igen illendő , hogy fzolgálatjokat mindnyájan 
űrök emlékezetben ta r t suk , és ez léfzen édes ju
talom, 's illendő elég-tétel. • Ilten éltefse, és 
fegittse többekre ! E r r e mindnyájan azt felel
tük :. Iflen éltefse fegittse többékre. 

Kedves Barátom ! — Itten Nemes Kolos Var- • 
megyében Sepráen történt a' múlt Héten egy ren-
des Cafus, mellyet néked ( vélekedésem fzerint nem 
ok nélkül foglalván , és nem érdemetlenül a' Hel-
lyet Újságaid rendében) meg-irni hellyesnek láttam. 
Egy Oláh Nemes ember k imégyen a' Határra egy 
Etdő h e l y r e , az holott már az előtt más azon 
Nyílból biró Birtokosak, mint ofztatlán Helyben bon
tattak volt fe l , h o g y ő-is egy Darabat fe lbontson, 
's bé-vefsen Tava lz Gabonával . ( Ezt nevezem A-
Dàk) éfzre vefzi B. ' s reá küld A-ra. két Afsefsort, 
egy Inßiuct ioval , 's praetendálván az Inftructiojába: 
^>%y A. tsak Zállagas azon Birodalomban, az örö
kösek, 's azok közöt t a ' # -nek- i s prafjudiciumára 
a ' fel rontott főidet b é - v e t n i ne méréfzeije, A. a ' 
Prohibitioval nem gondo l , hanem két F i jával , ' s 
k é t Cselédjével más nap ki-megy a' Fő idhez , bé-
v e t i , 's boronál ta t tya. F e l - v á í i e n B. vagy négy 
embert maga mellé , reá mégyen ^ - r a , és a' Föld
ből ki-verni probál lva. De A. jó erőben lévén B-< 
n«k ellent á l l , sö t 'meg- i s taí'zigállya. Szóbeli czi-
yorfásra mégyen a ' dolog , 's míg e' f o l y n a , a' 
jóid boronálásának vége léfzen. Fel - kéfzül ^1. ' s 
í'aza indul. .g - i s mégyen véllek h a z a f e l é , 's az 
"tonni?, fe lül az A. í zekerére , azon bé-is mégyen 
? Faluba, bé-érkezvén kiáltozni kezdé B. hogy 

,°le"- A. a ' Controverííás hellyen ei-rabolta ; 's mint 
^abot ugy tet te-fel a ' fzekerére. A. tsak e l - h a l 
r a J l a , 's ö-is tagadásra véfzi a' dolgot , > decla-

. rálja 



Tálja elöli hátúi mindeneknek , hogy ő fem el nem 
rabo l ta , fem moft rabjának nem esméri , hanem ön: 
kén t ült-fel fzekérére, 's ö is mint betsülletes em-
be r meg fzenvedte. Illy ferma.Disputátziok, között 
^ - n a k a ' K apuja eleibe érkeztek, meg-gondolkodik 
A. 's az ökrei t a ' fzekér elöli a' Kapu előtt ki fo
gat ta , 's a' fzekeret az uttzába künn hagyta, 5, 
a ' fzekeren az u t t zába maradot t 's ott ü l t , meg
unván pedig ott ülni két Afsefsor által admonéál-
t a t t y a At, hogy v a g y harmad nap alatt, reá mint 
rabjára T ö r v é n y t l á t t a f san , vagy Magifirátus Kezé
be a d j a , vagy Kezefségen botsáfsa-el. A, ezen ad-
monitiora ismét az t felel i , hogy- ö rabjának nem 

• e s m é r i , nem-is t a r t o z t a t t y a , mennyen a! mely fe
lé'tettzifc. Ezután A. ki-ment B hez 's mondja né-
kie : Uram ! fzá l j - le a ' fzekeremrôl 's meny áol-
g o d r à , mert én majd T r á g y á t hordatak a' fzekere-
men 's meg motskosoda l a ' T r á g r á t ó l , de"B. ezen 
ijefztéfsel fem-gondol t ; oda érkezik egy furtsägori- ; 

dolatú ember , a ' kit B. jó emberének gondolt, s 
kérdi B. tőlle : Bará tom mit tévő legyek, hogy a 
Procefsusamat előre e i n s rontsam. -Ez. 5-nek azt 
commendál lya : Hivasd öfzve két három embere-
d e t , kezd vona tn i m a g a d a t a' fzfekeren magad Ha
z a - f e l é , majd A, a ' fzekérét nem hadjaj elődbe 
á l l , ' 's akkor fzálj le a ' fzekérrel, olly proteftatio 
mel le t t - h n ~v ~~ " 
rogyok] nJn h^ a

0 L r e c o s ° o s c f , , '^" '" ' h °s v T i b ' a 

Tet tze t t ezen T - ° u t a m b a n élőmbe állott. 
bere i t , a ' TzekerT^ B : n e k > ' s öfzve kiá'tván em-
di» A, utánna >f s maeá*-is azon vonatni kei-
ízáll . le a' fzekér -f"^ ' a ' I , i W v a - De B. ekkor fem 
gadják előbb a'iù , a 5 0 n , Î 5 a n a z Fijai-meg-M-
é r é k e k e t T í t c if i , a t u , s ó , az után a ' két első 
» a g o k F e í f c e k r p ' ' s k i " o n t v á n , bé -ve t ik a' 
Jaját i s l e - ránt i / t 3 2 U t á n n a ' ízekor 'edgyik lajtor-
a ' »"ás Iáitoriáhn a . Z ' " I S a ' kerekek- utánn'hánnyák, 
Ä ' ű , t . jó m ó d H ^ faaÍ°sabb volt ju tn i , mert ázom 
" e k h á t az , meg.is ragadta voit , mit tégyç-
0 1 n * « akar tak ' 3 n , e r t j 5 - ] , e z telíyefséggel ny»'; 

' M s S - ragadják ketten hárman a 
laj-



lajtorját, ? s Bét le-rázzák rolla , e' fzerint B. tsak 
a' fzekér fenekén m a r a d o t t , ez után ismét is jB-ét 
le-fordittyák 's a' földen hadiák. Így végre B. meg 
unván a' porba heverni , e lmen t haza , 's vége • lé
ve a' raboskodásánakj , mellyhe magát erővel kí
vánta elegyitteni. — Látód kedves B a r á t o m , , 
hogy kíván némely ember kereskedni. Ezen B-nek 
pedig nem első dolga e z , mert még illyen köteled-
zò indulattal hevert egy fzekeren háromfzot 24 órá
ig, 's meg-Unván a ' fzekeren ülni, végre e l - m e n t 
minden nyereség nélkül , meg-érdemli, hogy ha e-
gyébként nem büntetödik, illyen máit meg-káraíit-
tani kivánó fzándéka, a ' T e általad mind felé ki-
hireltetése által meg-fzégyenlje magát , ' s vefzedel-
mes gondolatait jobbittsa meg-. — Meg-jegyzés. Kár 
volt B-re ganélyt nem h á n y a t n i , és vele Kukuritza 
földet nem trágyázni. 

Gömör Vármegyének egy. ö Felségéhez küldött Lé-
•ve/e, mel/y nyomtatásban illyen homlok-irájsal hoz
zánk guidateti : — Sanis. Principiis. Addicti . Ci- _ 
ves. ^agrabienses. , Reimprimi. Curarunt. 1791 . 

•Augufiiffime Imperator & Rex Apvfiolice ! 

Augudana;, & Helveticas Confeflionibus addict i 
Concives Gremii noftri amice nos orarunt : ut inar-
ticuíationem in re Religionis ediise Majellatis Ve- • 
"rse SacratiíTima3 Refoludonis ab eadem Majeltattf 
Veftra precibus noflris etiam folücitaremus. 

Ëo proniores i b a m u s , ín Concivium, Fra t rum-
que noftrorum v o t a ; quo fenfibiíiori cum .averfatio-
n e opaca illa tempora , quibus Religioni bumano 
etiam crebiu.s l i tabatur fanguine, tritìi recolimus re-
cordatione. Eo proniores ibamus, quo de poftulati 
Fratrum Jufiitia certius convinceremur. Enimvéro 

Adfunt Concivibus noftris prœiidia : 

i-wo In pacif icat ionibus , -Pact is Bi la te raübus , 
lege publica & Regiis Diplomatibws : adfunt 

2 do In lege Chrifii , & Apofíolorum: adfunt 
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3-tio In lege Na tu ra ; , & aequiíate, atque 
4to la ra t ione Status publici. Enimvero, ad 
Imum Pa i i i l ca t iones Viennenfis, & Lincenfis, 

Leges item annorurn 1603. ae 1647 nec non Diplo
m a t a annorurn 1622. 1638. 1659. e a m , quam Ca-
tiiolici libi pe rmut i cup iun t , tribünt Evangelicis Re-
hgionis Liber ta tém. Et quia prœfidiis bis Cattoli
ca quoque Religio inni íere tur ; concuíTis fulcris hœc 
etiam pari fato Juri fortiori« omnino exponi debe-
ret . O/iiod - •••• ~*< • : 

Siquidem rat io S ta tus non admi t t a t , liquidem 
i tem Pacificationes, Jure Gentium , inviolabiles ef-
fent; fed & fides Publ ica fervari deberet , Diploma
t a denique Regia inlìar a ranearum telae , convelli 
nequirent , Leges v e r b o , omnibus Civiuiri propiiias 
elfe convenire! ; confit : aboutis medii temporis de-
rogatoriis coni l i tu t ionibus , qua part i alteri otîicere 
nequeunt ibus , laéfa Evângelicorum J u r a , novis Le-
Legibus conflabilienda elfe. Alioquin ad 

ll-dum S a l v a t o r , & .Apoftoli omnem Religio-
nem toìerandam : Er ran tes d o c e n d o , & Ivadendo, 
non imperando reducendos , obfirmatos, & errare 
vo len tes , fatis fuis permit tendos docuerunt, dogma-
q u e . hoc exemplo f u o , pulveribus cálceamentorum 
riecuífis, pert inaces relinquendo , probavefunt. Spi-
ritui confequenter Chrifli, et Apollolorum doctrina;, 
& indoli Religionis Chrifiianœ adverfum eft : kcas 
ac fortior velítít cogitantes , Legum communion* 
exuere velie.. Fides eft donum Dei : refpuens arma
t a a r g u m e n t a ! Quid ? quod ad 
f . lil-tium Liberum fit, per Naturam , eam co
lendi Numinis viam i n i r e , quam con'fcientia cujus-
vis fecuriorem dictaveri t . Et cum electa-via a cou-
victione pendeat ; convict io v e r o , partüs ' f i t Ratio-
a ï s , Rationi denique- convincenti ' reiuctari nefas el
let ; yidere eft:. nifi confcientiœ vis inferri tentetur, 
etti uern a l i a s , ad ejurandam rationem (venera* 
«*am illam Dei Imaginern) compelli cogitetur, m°' 
aum colendi Dei cuivis liberum relinquendutn elle. 

" . , Arbi-



Arbiter Confcientiarum ille eít, qui una rerum, 
cordiumque fcrutator , & Judex eil. Dominium in 
animas cum nulla Terreßrium , Poteßatum D e u s , 
qua fibi p ropr ium, divifit. Religio adeo (nifi Sta
tuì periculofis Articulis polluta fit) omnis confcien-
tiaî cujusvis rel inquenda, & melior non tarn pcenis 
extorquenda , quam argumentis perfuadendo eit. 
Omnes Cicerone Teile Religione moventur, & Deos 
Patrios , quos a Majoribus acceperant, colendos fi
bi. diligenter, & retinendos arbitrantur. Bene ? an 
fecus ? Dei erit Judicium ; fcilicet 

Coactus aäque , ac cogens modum fuum pro 
optimo habet. Hominem homini ad Tribunal con-
fcientiae fuge trahendi nullum Jus eß. „ Ad definien-
dum itaque problema Judice opus efi. Judex prae
ter D E U M nemo confiitui poteit. Homo certe n o n : 
tum quia imperio in an imam alterius caret , tum 
quia admiffo imperio if ihoc, jus illud iperii effet re-
ciprorum, & conver t ib i le , confequenter controver-
fia, jure pugni fopienda. Vera credens seque n o n . 
recte enim id ipfum futurum effet in quaefiione , 
quod adduceretur pro rat ione. Denique née id , 
quis poteft credere , quod ipfe v u l t ; qua ra t ione 
ergo crediderit , quod al ter credi vu l t? 

. In hoc n e x u , ejusdem originis, & fauguinis Ci
ves Statui utiles non ob al iam cu lpam, qyam quod 
fecus fentiant, p r e m e r e , pérfequi , Jurèque Civitatis 
exuére velie Natura; adverTum, & aequitati ipü re-
vera inimicum eft. 

Si caufa differentium Cogitatiorium Juribus Ci
vitatis carendum erit : Civi tas Hungara in princi
pio Idolis ferviens prifese Religionis cultoribus Jure 
optimo propria effe deberet. At uti ejurato Idolo-
rum cultu Chrifto initiati Majores ob muta tás cogi-
tationes Juribus; Civitatis exutos fe non agnofeunt , 
«a non poffunt agnofeere illi Concives, qui pr iora 
principia mutantes pur iora fe affumfiffe fìncere, mor-
«icitusque credunt. Et ad 

IVtum Quce m a n e a n t Civitatem in lucia duo-
rum diverfum Pentientiura incommoda i tenebrico.fa 



jnper ior retas funefta reliquit vefiigia. Plures fepe 
•liominurn miti s Cimit i Religio, expeditiönes lacrai, 

tV umi l ia , q u a m neceílária Statui publico beilade-
leverunt. Sutitne ficee Statuì publico utilia ? pöt 
futitne haec , & ta l ia in Rebus publicis tölerari, 
Vel dilFimulari ? 

Auguitiffime Domine ! Neminem íatet : quan
tum Iiis diebus e t iam Jnjecerit objectorum* Publico-
nun per t racta t ioni intempeftivus Religionis zelus re-
moram V Neque nos latet : Litium iiarurh elateri
ti in partis Civium habendi cupidine abfolvi. hl 
quoque certum nobis eil : non effe adeö arigufiarri 
omnipotentis Numinis potentiam : vut fui oblituni • 
nomen , g lor iamque fuam artibiis, ve! cruore huma 
no confervandam höminibus cofieredere neceíftiíri 
haberet . Pa t i tu r Deus folem fuum fúper maloí 

. œque , ac bonos exor i r i . Cur ergo non patietur 
. h o m o , quod Deus p a t i t u r , & pati vult? Deus libè

re vult co l i , coact iones libertatém töliuht, & Re
ligionis nomen delent. 1 

Evangelici S t a t u s , funt Concivés , & Fratres 
hoftri , J u r i s , & fangvinis communione nobis p e ű l " 
tus éequales. Pr incipia Religionis illorùm Statui pu
blico amiciffima funt. P ro confervatione éöhnriM*. 
tura . , Doct r ina Chr i f t i , Sententia; Patrüin , Leges 
R e g n i , P a c t a , fidesque Publ ica , JuftiÜa, uEquitas,' 
Status ratio fiant. Ideo • , 

• Ad ' apoftoìicum Mafeítatis. Veftrae. SacratilTin« 
foliiim humillime confugientes o r a m u s , dignetur N_a-
jeftas Veßra Sacrat if ï ïma a Diis infpirata Principi» 
fua , ex munere Apofiolico, potettatéque l e g 3 ' 1 ' , 
a rb i t ra l i , in T a b u l a s Publicas referri curare, « °T 
victis impediment i s , a tque difficultatihus q u ' b " ? v 1 ' 
u t Civi legal iä , homini vero humánitatis Jura lat » 
finf, Benigne p r a f i a r e , hocqtte vinculo extinctis . 
radice mutuis Ju rg i i s , & perfecutiOnìbus, Chrim 
num Chrifiiano-, hominem nomin i , Ciyem Civi am'-
Citm corijungere. 



Magna funt, ut initia pandun t , q u « Majeßas 
Veßra SacratiíTima animo cóncepit , emet ienda . -Ex-
celfus fiacto hoc nullum , quod fufcipi poffet faci-
mus , eandem Majeflatem edituram , omnis astas 
agnofcet, vivi deprsedicabunt, Refpublièa fentiét, 
imo ipfa Cceleftià quoque Numina probabunt. " 

Eat proinde, in Altiffimi Nomine v i a m , quam 
digitus Dei calcandam monfiravit Majéfiati Vefirse 
Sacratiffimas ; non finat Majeflas Veßra Sacrati/lima 
gloriam cœlefii Refolutione fua partam , fuggeflio-
nibus lucra propria quaerentium in òculis Orbis ob-
Icurari : recreet homines , quos Deum creatos-pœ-
nituit : -fùndet Regnum quietimi, & feüx; Regimen 
gloriosum: Nomen in Bénédictions celebrandum ; 
grata pofteritas Diis adfcribet Majefiatem Veitram 
Sacratiffimam, Dii vero Fac ta Divina Divinis prae-
miabunt Muneribus. -

In reliquo' Grat ia ; , & dement ia ; Regia? devoti -
profunda homagiali cum fubjectione perfeveramus. 
Ex congr'egatione n o ß r a - d i e io-ma Menfis Januarii 
1791. in Oppido, Pelsù'tz celebrata, 

Majefiatis Veßras Sacratiffimse 

Humìllimi perpetuoqùè fidèles 
Sauditi SS. & OO. Còmica-- ' 
tus Gömörienfis. — 

/Kedvès Kurírom, ! ~ \ Szála V gyében ugy sür
getik Várasd felé a ' Posta - útat tsinálni, hogy fok-
fzor alig fér a' munkás ember rajta :— mit éreznek, 
oékerséget-é, vagy háború t? nem tudhatjuk. .< Elég 
a z » n o g y ezen böv bor idején-több bort meg-ifz . 
" a k a' munkások mel le t te , mint követ hordanak az 
útra. _ } l t körüllöttünk Sz. György Havának 12-
dikén oly óltsók vajának a ' Lovak Egerfzegen, hogy 
"jég a' Vármegye ínfpectora - is azt méré mondani 
Kotsifsának - ne tar ts olly nagy , az — ; mert 
majd egy f a z é k gombotzat fem adnak érette, igen 
őltsó-k valának a ' L o v a k ; de már mol l , miolta e-
2 e u f íép idők után a ' mezők fzépeo ki-zödültenek, 

. kezd 



kezd a b o v efztendö reménysége minden eleséget 
o l t s i t t an i , a ' Lovak- i s drágábbak — de drága bez
zeg a' f za rvas -marha . 

ludóíitások. 

Básben az Ifjú Gréffer Köny - Árosnál, a' Mi
hály P i a t zán a ' 3 Kengyel-futóknál találtatik : -
A ' Tsá ízár i Királyi Regementeknek az öífel-állitta-
soktól forrva, mind e ' j e len-va ló időig le - hozott 
Tö r t éne t e i : ezekben elő ada t ik , minden Régément
nek a' maga tu la jdonos Generálifsa, annak fel-állit-
t a t á sa - i s , külön külön mindenik Regement, mitsoda 
tsatákon , of l romokon , vójt jelen ? hol fzokott a' 
modani rendes fekvő Hellyek ? ehez vagyon egy 
Toldalék- is r agafz tva , a ' melyben a' már 100 efz
tendőktöl fogva reducál ta tot t Regementek, hasonló 
módon jegyeztet tek fel. Egv öreg Hadi fzolgátóT, 
in 8-vo ki-rajzolt H a d i Ruha (Mondours) Táblá
val . Béts i 7 9 r . — 1 for. 15 kr. 

Itten találtatik továbbá, a ' F ő Bétsi, Testest« : 

L e l k e s t ő l , a ' mel ly egy Farsangi alkalmatofsággal 
tar ta t tni fzokott Gyermeki Tan i tás alkalmatoísága-
val v i sgá l ta to t t -meg , in 8-vo Béts és Baden. 179' 
— 12 kr. — Ugyan ezen Könyves Boltban fog 
minél h a m a r á b b k i - j ö n n i az 1702-dik efztendo-
re fzolgáló Phifico — Magico — Cabajißicum Ka
lendárium. 

NB. -Hétfőn innep van — a 
akar mosdani a' tentából, azért 
nem marad a* Kur ir. 

Deres Koisißa 

H tsak alî$ hß ^ 

« 

$1. S' 
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Elyfèum %% Apr. 1 7 9 1 , 

t i - v a %y f B a r á t o m ? Mirábó. — Amaz evező la-
- \ pátjara két rét görsödt öreg Hajós Legény 
•Káron igy fzollittá;meg ezen hónapnak 2-dikáh dél 
«lòtti i o Órakor a ' Sfyjà, vize partján ama n a g y 
•lelkű.Miriam — - , - f a l v á n Károsa! Nevét, t sak 
e l -bamúl , fzémébe néz , 's minekutánna fzemeivel 

. tététől fogváitalpig Vét - jár ta volna ezen Férfit ; te 
vagy-é ? igy fzoll , az a ' yéghétetlen nagy Frantzia 

Mirábó, kit amaz eredeti gondolkozású pallérozott 
.Frantzia Nemzet , és á ' Nemzeti Gyűlés F*ejének és 
. agy-velejének tart y á l a ; ! — Malie Káron! ( felel 
.Misába) egy józon gondolkozású pallérozott betsü-

• letes embernek magának , maga tulajdon -érdemei* 
vei, 's rendkívül való, érdemeivel, magának hizel-
«ednf, sőt máfoktól fzemtől - fzemben azt kalgatni, 
p S tnáfok előtt azt,, helyben hagyn i , a' mértékletes 
fzemérmetéfség-is-ázt tse}€kedni ellenzi; Hogy én 
a Frantzia Mirábo vagyok , - hogy én a' Nemzeti-
kyülésben elöli ültem^, hogy Nemzetem fzeretetét 
Weg^nyertem, hogy .•mljft. egyeneften Parisból jövök, 

• " Iw í r , ' n d ^ S 8 2 0 * 5 ~~ más' Frantziáktól tudakozz to« 
' vabb .felőliem..' ; E z e n V nagy Lelkt'i fzemérmetes 
meuékletefsegen el - bámulván Káron, kapja evező 
A

a P a t J á t » > által, vifzi az ' Eiyféünibá '''Mirábot.'" — 
; A l l 8 )*efzi.-kí.a'": fzárazra" Mirábot, há t :már tsopor> 
jioson várakoznak más Lelkek utánna.a* p a r t o n , 

j e

I S , m i n d ábal menendők valának. - T e k i v a g y ? 
e Kivagy? mindeniktől kérdezi vàia Kárén — én 

' ^ a a t z i a , én M a g y a r , én Orofz, én Száfz, én Né-
™et, én Anglus, én Prufzfzus, én Lengyel, ' s t -

'{ "ír Frantzia Orfzágban? Gyáfzol az egéfzNem- . 
D " " t , , A P r - 2 - d i k á n meg hólt Mirábó ! —, ezen 
tJp ú r f inak hólt testét g o e z e r gyáfz-ruhában öl-

« « Kép kifirte, kik 12-ezer fegyveres népnek z 
K k ' íorja 



fórja kozo t t l e - t süggede t t fzomorû ábrázattal men-
nek vaia és , a z ö temetési pompáját néző Soka-
sagnak f záma meg-haladja a ' 30b-ezer népet, mely 
temetési p o m p á h o z haíaolót még íbha ferii-vaia fii. 

.risnai fzerentséje látni . Jelen való gyátzos kifird 
féreg va ia itten az 1200 főből álló Nemzeti Gyű-
lés — egéfz Parisban minden harangok gyáízt hang. 
zanak va ia . A ' hó l t test a ' Sz, Gujcáv templomá
ból a m a régi Gcnove'va-lemcYomüa vitetett, hol mind 
addig fog t a r t a t n i , míg a ' möft é^iiJő'felben lévő 
igen fzép T e m p l o m el-kéfzülvén, al-Mirábo,- Cornai 
le s, liacine s , Tenelons , Malierttsy* Montesquieu*, 
Fólter és Ruf só hól t tetemei ide edgytívé tételnek. 
Az ujj rendeléseknek Társasága S napi gyáfzt ren
delt tifzteletére , mellyet minden eíztendőberi, a' 
Jtíirábo ha lá l a napján kezdvén meg-fognak tartatni-
nem lehet az ö temetési pompáját Uram ki-belzél-
l en i , a ' init még a z ő ti/zteiefére tselekedtek és fog
nak tselekedni — egy fzóval illyen pompát még 
Paris foha fem fzemlélt. — Uly' jutalmai vágynak 
az én 'Nemzetem előtt a ' Tífdoinánynak • ésá'fla-
zafiú buzgó fzivnek, mellyet ezen Nemzet â tes 
tel. meg-halui foha fem enged. — A' Romai M 
varnál volt F r an t z i a Követ Kardinál •-Bernit .Apf 

,4 dikén bé-rmitata a ' Pápának a ' Frantzia Nemzed 
nek azon L e v e l é t , melly által hazahivat tá t ik> é í 

azonnal el-is bo tsuzván ő Szentségétől vifzfza-io°u 

la . Ezen Kádinál is i Követet azért fofztotta-meg a 
Nemzet ezen H i v a t a l á t ó l , mivel a ' Polgári hitet le 
nem te t t e ; de mit vefztett? mert a ' PápB^M™ 
ezer Skudít rendelt minden efztendöre. — H a ' 1 0 , 
ta-é hírét Káron Uram 0. Kagliofironak, annal » 
Európai leg-nagyobb Világ t sa lónák , k i a z t hazu* 
ta m a g á r ó l v hogy ò öröktől fogva vagyon, és 
a ' Kánnbéli Menyegzöben-is jelen lett volna 
az t ígérté m a g á r ó l , hogy örökké fog élni ? « 
Kagliofiro m á r r é g , hogy fogVa tartatik .Sorná^ ' 
es Apr. 7-dikén a ' Törvény-fzék halálra ítélte, 
íteletet Ô Szentségé holtig való r a b s á g r a / ^ ' V 
t o t t , és a' Szent Iseo Y á r á b a záratot t . • Az 3 

L, .- piti" 



putzinus , ki Titoknakja vaia Kaglioßronak i o efz> 
tendei fogságba té te te t t ; és hogy ezek mit vétet tek 

' légyen máig ferri tudja fenki. — Frantz ia Orfzág-
ban olly.nagy a ' Papi lárma és az- egymáfsal v a l ó 
ellenkezés, hogy Strafzburgban a' Templomban ver-
ték-meg a ' P ü s p ö k é t , E d g y i k a ' máfik ellen tá« 
madot t , és ellent - állásra zenebonára öfztönözi a* 
a' Népet; A' Nemzeti végezések Pap ellenségeiről 
minderiek>ait-tartyák , hogy a' Rénus mentében ; ke-
niényen Ye'rhuálnak, és a ' Kardinál Rohan Házá
ban íooovKatonáknak kéfzittenek forma Ruhát —• 
's mi lefzfz mind ezekből végre ? — Itt fok az .o l 
lyan Püspök, kiket a ' P á p a Bullája Shhysmatkujok-
nahhirdotett ; n o h a , a* mint befzéllik, a ' Király' 
helyben hagyását még ezen Bulla meg nem nyer te ; 
azért közönségeseri ki fem hirdettetett. Ugyan Ka
ron Uram mik léfznek mind ezekből ? Itt ö tsé tn 
rolzfzak a ' Következéfek.' . ' • . • 

Alig végzé-el a ' Frantzia Lélek ezen: Befzédjéti . 
à' midőn egy Staféta érkezvén a' p a r t r a , fzokasá 
fzerint-, ettői-is azt ' kérdi Káron;, honnan jofzfz ? 
KolosvdrróL Hát hogy fo ly 'az Orfzág Gyűlése? — , 
Jaj Uram ! fokát kék nékem a d d i g várakoznám f 
niig azt néked mind elé befzélhetném , a ' mik ott 
történtek; de ha tsak ugyan akarfz valamit tudni , 
mondhatok néked ennyit : — „ Itt azegéfz Diéta 
mind eddig olly fzépén folyt," hogv ázt gondolhat-, 
nád, hogy mind Sol'onakhóláU az Orfzág Gyűlése, Moft 
a' közelebb múlt hetekben a ' -2 Magyar és a ' Száfo 
Nemzet háborodtának vaia öfzve ; mert a'. Száfzok 
fgy munkájokban de Organization illyen Principia-
»>okat ad tak a? Syftemüticá Depütatio eleibe : hogjr 
•* Orízág Gyülésin nem volna több Votimi tsak 3t 
V. m. a' Nemzet Deputdtnfsainak és Repréfentánsai-

következésképpen a' Királlyi Levéllel oda hír 
Vattai.-;,,.!--.- • . . r ' ' " '•• Ritáknak nem volna deeifivum és fzeméllyes fzovak 
T. O » o g y nékik minden Orfzágos Hivatalokra* 
^ n t é n olly jufsak v o l n a , mint a' más két .Nemzet-
i t - \ ? z é r ' leg- e lőbb i s a z t kívánnák ,' hogyanja i 
r "zekről. is ítélő Mefter tétefsék, és a* több, fói Hí-



ta!okra-is Candidá l ta f sanak . — , g.) Hogyna a' t 
JNemzet va l ami kérdésben meg nem edgyezik, te 
h á t a k e t t ő , a z eddig való Törvényes fzokás'el
l e n , ne Concludálhafsan , 's ha concÍudálna is bo-
tsáttafsék az U d v a r eleibe a' végső meg-határozás 
véget t , a ' m e g - n e m edgyezö fél kiilömböző ítéle
tével ; de a', ki m e g - n e m edgyezett , a' ne tartoz
zék a ' más 2 Nemzetnek végzését tulajdon petsétjé-
vel meg-petsételni . Ezek éránt a' Deputation nagy 
vetélkedések vo l t ának . Ez 4 dikben történt Uram 

• Káron,, és 5 - d i k b e n ki - adnak egy Ellenmondáfin 
Orfzág h á z á b a , mellyben ellent mondanak annak, 
hogy a' Bétsbe kiiidetett Kurírnak Levelei és In-
ftructioja a z ö Petsétjekkel is meg-petsételtetett, azt 
vetvén o k ú i : h o g y ez tsak azon ő Tárfoknak vi
gyáza t l anságábó l eset t v o l n a , kire a' Petsét vaia 
bízva — és ők fem a'. Kurír' k ü l d é s é b e n f e m « 
ennek a d o t t Infiructiobán meg nem egyeztenek vol
n a — és ezt a ' Contradicliot, vagy Protefiátiot'ü-
v á n n y á k v a i a f e l o l v a s t a t n i , és a' Jegyző Könyvbe 
ik ta t ta tn i . A ' m á s két Nemes Nemzetbéli. BendeK j 
elébb nem a k a r á k fem fel-olvastatni, lem bé ikta'; 
n>, hanem kérik va i a a ' Száfzokat , hogy vonnys« 
vifzfza ellenkező fzava ika t , és kénfzeriték őket tf 
a r a n y edgyefségre. — Sok fzó fzülte fzóra fe l* 1 

a m a fzéles, efzü és tudományú ítélő- Mester 
- Cserey U r , és megmutoga t j a elsőbben, hogy 

tétel nem igaz ; mer t ha előbb meg nemedgyez 
i s , az u tán m e g - e d gyeztek ; midőn a'.Guberniu« 
n a k . jelentetett a ' d o l o g , magok -is jelen 
Kovetjeik á l t a l , és. tsak a ' költségben, pero.awr 

Jf'- erősítették h7, Z?ftr"&i<>t kiadták, es^i- , 

< ^ g - f e > t e t t e f j ; t ^ « - f z o v a - b é . v e h e t ő 5 é g e k «alta/ 
nem : t s a u " f h A z e ' r t > kérte á ' S t à t u a ; 

-£ °>7 v f a e w fcl-itt«,*frastáft^. hanem a' J « t f 
^ftfza venn/ * * « « b V . nem akar ík «'? 

G/ti-



Gyűlésig halafztafsék érinek az Ellentmondásnak fel 
olvasása — a' más két Nemzet pedig , ki annak e-
lötte ellenzi vaia fel-ólvasását és Jegyző - Könyvbe 

• való ik ta tásá t , moft k ivánbya v a i a , hogy olvastas
sák és jegyeztefsék bé —' melly meg-is lett. — A* 
lárma különös Tár laságokban fo ly t '6 -d ikbah . A' 
Száfz Nemzet azon vol t , hógy el-fzákadjan, és töb
bé ne jöjjen-fei Gyűlésbe; s'öt jelentették-is mago
kat mind a- F.' K, Biztosnál , mind a'. Kormányozó 
Urnái, hogy nem tar tanák magokat bátorságosnak 
az.Orfzág - Gyűlésében ; azért nem mehetnének-fel. 
A' Vármegyék és Székek Députátufsait is próbálgat
ták, hogy állanának "melléjek; de ezek nem hogy 
melléjek állottanák v o l n a , söt azzal mondatnak fe». 
nyegeU'eknek lenni , hogy nállok nélkül is,fogják az . 
Orfzág Gyűlését fo lyta tni , és hogy t o b b é a z Unió
ba fem fognák bevenn i . — Egy nagy Erdélyi Fő 
ekkor ezt a* kérdeft tevé a' Száfzok eleibe . h o g y 
ha moft mikor tettzik k i m a r a d n a k önként a' Dié
tából, vajon máskör , mikor nékiek tetUik bé -me- ' 
hetnének é ? és ez nagy fzegét ütött fejekbe. — A' 
más 2 Nemes Nemzet Nemzeti-Gyülélt tar tot t , 's 
izentek a' Statuum Prél idensnek, hogy a' Szárzokat 
'gyekezzék egy kevefset gyalulni ; melly mégis es
vén, 8-dikban a' Száfzok is az Orfzág Gyűlésében 
m

v

e g-je lentenek, és minden dolog tsendesen folyt , 
a ''roteftatio dolga elé fem vétetett. —- v 12-dikbeo 
megint egy kis ellenkezés vaia ezen Orfzág Gyülé-
* e n; rnivei a', S tá tufok 'Deputát io t küldenek fel a* 
*• Királyi Kormányszékhez , hogy a' Német nyel
venI jött ' Refcriptumok ne vétefsenek-el, és a' mel
l e k Németül jöttének küldettefsenek vifzfza. Esen 
"fputdtiöban Száfzok is valának rendeltetve, de ök 

'entették,i h o g y a z ö Nemzetjek a' Német nyelvtől , 
i »11; mely megint n a g y ; lármát okoza. 
* Olahok Erdélyben índigendtufsdgot kérnek. — 

Oifzág, a> Kolósvári Conviäus és Semindrium 
. - ' .. fzámá-



f ia 

fzámára lo-ezer fo r in toka t kivan; de én Barátom 
• A r f ™ ál tal nem l á t h a t a m , hogy a ' kik' ezt kérik, 

a üubernium o t t maradásá t - i s kérhefsék — de mind 
ezeknek kevés o t t a z Épület — talám M. Vásár-
Iielyre-js mehe tne ebbő l valami. •" ' " 

Mikor ezen a l á - v a l ó híreket már tsak nem el--
u n t a y ó l n a haigatni Káron, tgy Levele érkezik a! 
F e l s ő - V i l á g r ó l , me l lye t azonnal meg-esmérvén pe-
ísétjéröl , hogy az Ö Felső - Vi lágbel i Titkos Leve. 
lezöjélöl y ó l n a , ' febébe t e v é , a' Leikeket által eve-
z é , és a* túlsó pa r ton ezeket olvasá beÍólíe'i, .— 
i . ) A' mi Felséges fö Hertzegünk Nrétkfr'á',isleg 
idősebb Koldusoknak l á b a i t , a ' bé-vett-F/Udvari 
áh í t a tos fzokás fzer int , meg-mosra va ' a édes Attya 
he l lyef t , annak jelen nem létében! Ezen 12 Kol
dusok az Udvar i afztalnál ebédlének ekkor, és meg 
a jándékoz ta tának . E ' már régi bé-vett fzokása az 
Udvarnak , , h o g y minden efztendöben ezttseleklzi.de 
h o g y i£ öreg J í ó l d u s Afzfzonyok'nak-is lábaik a 'F . 
Ki rá lyné , á l ta l hafönlóképpen meg mofattafsanak, 
ez u j j , és ezen áh i t t a to s fzokást kezdette mostam 
F . K i rá lynénk , ki u g y a n ' m ó d ezen 12 Koldus .Ah>,. 
fzonyoknak l ába ika t meg nem mos ta , hanem a 
he l lye t t mindenikét , 3 a rannya l ajándékozta - meg...... 

— A* F . Udvar az -egéfz innepet buzgó áhittatos- , 
ságbah töl töt te . — Felséges Urunkat minden órán. 
várjuk vifzfza.— 2.)Nem régiben Konflántzinápolyba" 
egy oly nagy zenebona t ámado t t vaia a'Népkozo», 
a' moftani háborús környül-ál lások útján, hogy n?»-
ga Szelim','a' Prufzfzus] és Anslus Mim'flerék'S% • 
fzaladtanak va ia a ' Vá rosbó l , hogy a' feM"<W 
n é p mérgének tüzét el-kérülheísék. Az iraUK, »°V 
ezen zenebonában igen íokan vefztenek vólna-e'» J 

zon l u v ü l , hogy ugyan ezen alkalmatofsággal f £ 
nagv tüz t á m a d v á n , 1000 háznál töbh lett ham 
"»uva. A! Pellis kezdi mutogatni magát itten. - £ 
Po r t ava i való k á r ó , Békefségét az Auflríai H / ^ J 
fem Német Orfzág , ftm Cseh és Magyar Orlzag 
nem k .vannyák ; a ' honnan az okoíabbak W ' J 
n « k , hogy «» P o r t á v a l vagy további háborún*,. 
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vagy hafzhos békéfségiink fog l e n n i / — 3.) A*; 

Bétsben lévő Mufzka Követ, H. Gallitzin, a ' múlt 
Kedden véve Jafsiból egy Kurír t , mely a* már meg 
irt tsatát erositi ; és bizonyítja. H. Repnin 8-dik-
ban rá-ütött Matzin Várofsára és azonnal rneg-vet-
te , minekutánna az ott lévő 7000 fegyveres T ö r ö k 
ízéllyel veretett és réfz-fzerint el-fogatott vólaa . A " 
Törökök közzül itten 2000-en estének-el , d e a * 
Mufzkáknak 15 Kozákjuknál több ott nem mara
dott, és 30 ; egy néhány Mufzkák kaptának tsak fe
bei. Itt elés és puska-poros Magazinumjokat, és 
9 ágyujokat a' Törököknek prédába nyerték a ' 
Mufzkák. Mind ezeket jelentheti Káron Uram az' 
Elyféumban lévő Mahnmed Urnák, és bizonyofsá 
teheti arről-is, hogy minden órán több illyen fzagú 
hírekkel fogok fzolgálni., — 4.)' Négy Batalionak 
kaptának parantso la to t , hogy a' mi Oláh Orfzág-
ban lévő Sergeinket erdlittsék ; noha azon 16 ezer 
tábori I g a - ö k r ö k , mellyek már 3 efztendőktől a ' 
Márs Ifién jármát vonnyák vaia e ladat lanak. — 
S.) Londonból fzova bé-vehető Levelekben i r a t ik ; 
hogy az ott lévő Bankóban 200-ezer, Guiné tétetett 
le a' Báró 'FimajpeH • és.'-'a'- .'-'Gróf. Fandernót ( fzép 
Báró és G r ó f ) neve alatt . •— 6.) A ' mí Udvari 
volt Generál Majorunk Iloke meg-hólt. — 7 . ) Ama 
mindenek előtt esmeretes Udv. Tanátsos Sonnenfels 
U r a ' Profefsorságról l e -mondo t t . — . ' 8 0 A' F . 
Tsáfzár és a* Nápolyi Feiség Velentzében volt mu
tatások alkalmatosságával 40-ezer idegenek jelentenek 
vaia meg i t t en , kik a ' pénzt mint a' vizet ugy 
költik-vaia. — 9.) A ' F . T s á f z á r t Udvar minden 

M&nSchőnbrunnba. költözik nyaralni. — 16.) A' 
Belgiumi fő Kormányozó Kriftina fő Hertzeg Afz-
f z ° n y és H. Alberto Felségek Kedden reggel Dres
cha mentenek. — í tO Á ' múlt napokban hir-
oeték-ki kerülő Levélben P.ofony Vármegyében 's 
masuU is ázón bölts Rendeléft, mely fzerint minden 
Verzedelm'es idő és pénz vefztő játékok kemény pénz 
« verésbéli büntetések alat t megti l ta t tak. — .1*.) 
u °er í te r és á'' t/íeréfia Hadi Rendjének Rittefét Kofz. 

, ' toldnyi 



toldnyi Láfzló Ura t ö Felsége, mindenek-előtt tud
v a lévő vitézségbéli é rdemeiér t , Báróit rangra emel. 
n i méltóztat ta . — 13 . ) A' Zagrábíj T. Püspök 
M, Perhovátz MaximiliánUrnák , mind a' Tudo
m á n y o k , mind a ' S tá tus körül tett fok érdemeit óv 
Felsége egy ol lyan jófzággal jutalmaztat ta meg a' 

• Bánatban , mellynek efztendei jövedelme 5000" fo
r i n t , és egyfzersmind F Ts . K. valóságos Titkos-
Tánátso lsá is tenni méltóztat ta . — 14.) Károly-
várról jött a ' múlt M á m . 28-dikán Ismét 519 To
rok foglyokat ad tunk által erga Eecipifse'a.' Por
t ának , mivel m á r nékünk egy foglyunk finisen1 a' 
T ö r ö k ö k n é l , kikkel tseiélhettünk volna. — 1.5.) 
Azok az Erdélyi Kormányozó Úrral á' Budai Or
fzág Gyűlésén fenn volt 4 G a v a l l é r o k , mind a'4-«i 
még-házasod tak . Gr. Alik6 Károly vette Gr. Fass 
Eftert: Bartsay S á n d o r Ur Torotzkay Sufánnát. 
Horváth Miklós Ur , Gr. Toldaladi KiS-afzfzonyt; 
Csifzdr Ur Geréb'. Ris-a/zfonyt. Ezen Uraságok a* , 
Magyar Orfzági Uraságok előtt - is esmeretesek lé
v é n , méltónak í tél tük jelenteni; és külömbenise-
zenházofság példája a ' Türedelemnek ; mert itt Ka-
thohkufok, Reformátufok, és Unitáriusok párásod-
t a n a k az Erdélyi Ura lkodó Türedelem fzerint ófz-
ve. — 16 . ) Móldovábó l Apr. 4 d ikénaz t irjak: 
•Martz. 2 7 d i k é n 60 Tö rökke l meg terhelt hajók ér
keztének Braillába, és Siumlából a ' nagy Tábor-ii 
ide várat ik; melynek egy réfze Oláh Orfzágba.rné; 
g y e n , b é , más réfze pedig McUinbc megye". A. 
Braillai T á b o r alig áll 15 ezer Törökből; , és ezefr 
nek-is kevés kedve vagyon t s a t ázn i , mely rneg-tet' 
tzik abbó l , hogy ezek közzül már fokán Sibila
tele fzöktek az Arnó tok közzül. Éppen moli ér
jük azt i s , hogy. a ' Braillánál lévő Törökök az P« 
levő; Sziget pa r tyán , hol a* Duna két felé v a l l £ . 
egy Sántzot kéfzitettehek 6 BattériákkalY;rnewy« 
egy Basa 400 Jan t sá rokka l és 17 ágyukkal oriz. 
Nem régiben 400 fzökövény TörökökíjóneK » 
Brailla felöl fel- fegyverkezve Untorella fele-
Barkó Htifzár H a d n a g y Pásy Vr áll vaia, ota^ 



15 Húfzárokkal. Ezen Hadnagy a* maga 15 Le
génnyévei ezen tsorda Törököt meg-állitja, és egy 
nyomot is elébb mozdulni nem engedé, azt izenvén 
ezeknek Vezérjeknek, hogy ö 200 Húfzárokkal vol
na ottan , és ha nem fognának engedelmeskedni , 
ördögpt fognának ; mert néki paràntsolatja v o l n a , 
hogy azon az úton egy Törököt is útozni meg-ne 
engedne, az ö főbb Tifztje Major Ötvös h ire nél
kül. A' Törökök ugyan azon valának, hogy itt a-
kár hogy kerefztöl mennyének,- de ezen Vitéz Had
nagy Ur hirt adván hirtelen Ötvös Major U r n á k , 
ki egy Svadron Húfzárjával elé ug'ordván, mihelyt 
ezt a' Törökök éfzre ve t ték , azonnal kerefztiil me- • 
hértek a' Dunán és el távozának Hogy a' Törő* 
kök Silißria körül h id ts iná lásban foglalatoskodnak 
a' b izonyos, de hogy a' mi Sergeinköek is kemény 
parantsolatjok légyen erre fülelni, az-is tsalhatat-
l.an igazság. — Midőn ezeket olvasná Káron; egy 
éppéd akkor étkezett Basi Kofa igy fzollitja-meg 
az öreg Hajóst; „ Bizony Káron Uram, akár mit 
olvas kend azon Levélből , de a' Török Ördögöt 
fog ; rhert Bétsben, fegyverben gyakarólják minden 
nap à' Réklu táka t , és ne hidje kend, hogy Be-
kèlség volna. Mi biz az i d é n ; is tsatázni fogunk, 
és meg-vérjük ,'a' Törökö t . Meg halja kend tsak ~2 
ket a l a t t - i s , hogy egy néhány Magyar Regement 
áll-fel ^_ 4s a - m i rzép Rjrállyi; Hertzegetskéink 
«und Magyar Regementet fognak kapni. Vigyáz
zon r á kend , iia igazat nem mondák ; — mert 
noha 2 nagy Frahtziák légyenék-is a' Török Udvar
nál, kiknek neveket fem tudjuk — a.' kik Törökök 
'ettek, és mind ketten Vezérek, de bizony ezektöt 
'em félünk mi. Angliában preskélik a' Hajós 

Legényt. u _ Prufzfziä fzedi rendbe az ö Seren hi-
zott fegyverefseit — de bizony kevefset félünk mi 
«zektôl i s , és i,a a z l f i e n belső tsendefséget enged, 
Külső ellenségeinket á ' Tar fa lyba várjuk. — I7-) 
Y a?J Bányán a' Reformátufok a' Városnak-Közép-
"ba j ában épittének egy igén fzép Templomaty és 
a z ö n 4 házok , mellyeknek hellyén fog ez épül-

(. ni, 



xui, mar Ie-is ron t a t t ak . — i g . ) Holnap-utáa in-
dui 14 Teít-örzöje a ' F . Palat ínusnak Budára. A' 
Palat ínus Jun. 2 - d i k á n érkezik-meg Budára és ott 
léfzen mind addig , míg Septemberben a'TsehÖrfzá-
gi Koronázás léfzen — ekkor 6 Magyar Teftôrzôk-' 
ke l fog vifzfza j ö n i , és a ' Koronázáson meg-jelen-
ni . Már 30 N . M. Kirá ly i Teftőrzö Tifztek páran-
tsolatot v e t t e n e k , hogy a ' Tseh Koronázásra ké-
fzen tartsák m a g o k a t — és tsak alig ha ujj Gála 
Köntöft nem fog kapni a ' Magyar Gárda. — Ugyan 
ezen N. Tefiörzö Seregnél már 23' efztendöktői fogt 
v a Nemzete ditsöfségére igen ditséíétesen fzolgál-
Teí törző H a d n a g y és Kabinét Kurír Rc'tsey ÜrPen-
fjoval mégyen nyugoda lomra a d d i g , míg Rangja és 
érdemeihez mérséklet t h iva ta l ra alkalmaztathatok 
Erdély Orfzágban. — 19.) ü g y értjük, hogy az 

1 Erdélyben lévő Sergek parantsolá tot kaptának vol
n a , melly fzerint kéfzen tartsák magokat Táborba 
fzállani. — 20.) A ' Kolosvárt lévő Erdély Orfzá-
gi Gyűlés az innepskre 14 napi nyugodalmat nyer
v é n , ki ki az Urak közzül a' maga jófzágába útoz-
ha t v a i a , a z ínnepre. — Gróf Pálfy Károly Ur 9 

' Excellentziája a ' fő M a g y a r Kantzellárius a' jövő 
héten Inftelláltatik P o f o n y b a n , azon N. V-gyeföh-
pánnyi Székébe, és Pósony Vára fo Kapitáirysága-. 
ba . •.—• 21.) Még egy fzótskát Uram Káron1.'Az 
a ' T ö r ö k k é lett 2 F r a n t z i a , kikről fellyebb fzé va;, 
l a , Szabad - férgeket ál l i t tanak Török Orfzágban 
7 - és igen nagy előmenetellel. A ' K e r e s z t é n y e ^ 
és 'S idóknak, kik a ' f é l -hó id fzarvai között 
itak-, moft leg-kefervesebb á l lapot jók; mert a _rot
ta, meg.fzorúlván ezekre moft hármas adót veteti, 
és élete vefztésè a la t t t i l to t ta-meg, hogy a

r

R f r | . 
tények kö.zziíl fenki ís a ' Mufzka hajókon fzolg3'* 
t o t ne vállaljon. A ' moftani Nagv Vezér, « « a v ' ! 
fzomjuhazó Jufiuf Basa már 3 Basákot kuldoti 
-Elyféumba a z é r t , hogy a ' h í d i eles'égêknek o j 
hirtelen való meg - fzerzését lehetetlennek m " 1 ? ^ 
t á k . Ezen Nagy Vezérnek ( e ' volt benn a ^ f z e . 
b a n ) egy t i tkos P l á n u m á t mondják lenni, m 



rint fogja a ' hadat ezen efztendőben az Orofz Ud
var elleti folytatni — majd meg-láfsuk mire fog 
menni. — Anglia minden idegen Udvarnál Izolgá-
ló Anglusokat vifzfza hiv,. Hazájokba. —, Hertz'eg 
Jork egy Levelet vett nemrégiben a' Prufzfzus Király
tól; melyben ötét a ' Király egy Táborral kínálja , 
hogy ennek feje légyen, és az Orofzok'vagy máfok 
ellen vezézelje. Ezen Anglus Királyi Hertzeg. ezen 
Levelet által adta édes Attyának a' Királynak o l ly . 
kérelemmel, hogy. botsáfsare l ; mellyet a ' Király 
meg^is engede, és azt-is , hogy 2 Generál- Adju-
tán'tat vihefsen magával , r-• 22.) A'-KonflántzÍBá.r 
polyi Dívány azt jovásolta az ott lévő Lengyel Kö
vetnek, hogy Dántzigról mondjanak le a'. Lengye
lek. Köízön'ik a ' Dáptzigiak a ' Diványnak, de i t t 
más-is belé fzóll még a' dologba. 25.) Azt Ír
ják a* Német Levelekben, hogy a ? Romában léyö 
Ts. Királyi Követ Kardinál Herttán Úrtól ezen,hó
napnak 11-dikén érkezett volna egy Kurir Bé t sbe , -
ki azt a' hirt hozta vo lna , hogy à Szentsége;,azon 
4 Frantzia Püspököke t , kik a ' Polgári hitet le tet
ték , átok alá ve tvén , az Ekkléfiából ki - t agadta 
volná, valamint az ujjanon vállafztott. Püspököket . 
~ Ugy Ítélnek fok előre . látó okos emberek* hogy 
e ' vóína az a' Pörö ly , ; mélíy a ' Nemzeti Gyűlést 
formáló 1200 Solonaak fejét'bé-fbgtiá törni . — rég 
"jég-mondta volt egv valaki ne bántsd a' V a k 
lást!, ne bántsd a ' P a p o t ! nagy kötele ez a ' Ke-
refztényi. Társaságnak . \ 

Feldm. H. Koburgnak. a ' Budai Kvártély hel
v é t 1500 forintok rendeltettek fzállásra. - ' A z 
Oláh-orfzágból közelebb érkezett Levelekből az erö-
""e t ik , hogy a' Mufzka és a' Porta között lévő, 
verekedések már minden felé el-kezdötenek. • -
Brailla már mind a* v izén , mind a' fzárazon, bé-
rekeí'ztetett. — Itt tűzre és fegyverre került vaia 
8;dikban aV dolog," de a ' Mufzkák vifzfza verték 
* Törököke t , itol'za ö k i s 3 hajojokat, el vefztették. 
~7. B. Herbert Szifztovból a ' Szomlzéd .Szunitzába, 
költöztette a' maga"Famil iá iá t . Még a' Sziftoti Ta -

• •• - - ..' • - . • • " náts • 



ná t s nem ol ly h a m a r bomlik - e l , a' mint ez előtt 
, gondolkozunk vaia . — A ' Székely Földjiröl a,zt ir. 

j ák : — „ Mind a ' Had i Tifztjeink, mind Katona, 
í n k , kik már 2 — 3 efztendőktöl Táborban vágy
n a k , itthon hagyo t t üres pintzéiket többnyire miod 
tele kapták h a z a - jövetelekkel , illy fzapsiitó nép 
Jakik itt ezen a ' mi Borvizy Környékünkben. A' 
mi Férj nélkül lévő Afzfzonyaink tsak nem ugy jár
t ak i t ten, mint az Epyrusi K a n t z á k , melyek a' Izél-

• t ö l i s fogadtak ; de fzükségünk van ezen fzaparo-
d á s r a ; mert ezen kiss Nemzetből fokán az ellenség 

,előtt marad tak . — H. Potemkin,meg-érkezett Mi' 
siha. Hajós Mufzka Vezér Ribás, ki -Is n-álnak 
megvételével 60 a p p r o b b 's nagyobb vitorlákkal e-
roulette hajós Sergé t , kéfzül a ' Dunába bé-evezni, 
és mig egy Anglus és Prufzfzus hajós Sereg ki al
h a t n a , vagy ezek a ' h a d a t ki -hirdethetnék, Vár
nának egy vilitát t enn i . — A ' Generál Galhtm 
ajatt Jévö 20 ezer gya log Mufzkák i s , á' vélek lévő 

• Kozákokkal 's több Lovafokkal étre felé állának á-
brázottal _ és minden órán ujj hir tsendittt a Ku-

. r ir Olvasóinak füleket ezen réfzröl. — F ü d , ^ t \ 
fal Lafii, egéfsége - gyámolgatá.sa végett feredöyei 

_ rr 1 V P . . PJ ^ . ..IJL.^ m á i - mez-- Feldm. Lájd Gr. Wartensleben mar meg
gyógyult , és mihelyt ereje helyre á l t , megyen.Hpt" 
tsJ ~hj , c o «innervi ereje u c i y i c o n , :p„> • , 
lándiába Feredöbe — Eev Bétsi Levélből azt oi-
ííöfteiea 'Leeln * - k B e ^ d b a mennek lakai, ha 
kapnának út™ A ° ' ' b a f é l é d e s 100 forintokat 

;naPJa nem tudìfi^Pr' ~ K e d v e s Baratomi'--A' 
^ l 0 g r a" Mniyí-L d e a ' Tonnet nyilvánságos, 
P^án tuli BÎnW* ? I a t s i n n d l > m e ] y ' H ^ s & a' 
k , e r ß a s a t m f h f n a k ellenében Fekfzik, a' Seras-
V e r t é k , mée I y I2GOO-e<i magával felettébb meg f<* ei^akallefß.?\ m.ódon, hogy-s Hegemen-
n á n a k túlsó ' « J e n - B r a i l a t ó l el iadulvin, a' Du 
appvóbb h a d a t t u ^ , a t á k magokat, .tgy'-néhtay 
ték-el 'hainalh , H a J o k pediglen a ' .vízről kezdet-

"jnajban. a ' tsalát, kik %Um magokat a' Tö
rökök 



rökök o l t a lmazván , a ' há t megül jöv3 ellenséget 
' éfzre nem ve t t ék , kik által tsak nem mindnyájan 

el is töröltettenék ; melly győzedelemért 13-dik A-
prilisben tártaték Jafsiban és a ' körül fekvő heílye-
kén á' Há la -adó Illeni - tifztelet, holott 90 ágyufc 
hárömfzor adának Salvét. E' meg esvén, a ' Fő 
Komándirozó Generál H. Repnin Szeredán 'hajnal
ban Braitlához ki - idula , még pedig olly fel tétel
lel, "/hogy Húsvét napján -a' Várat meg vegye. A* 
Muízka Tábo rhegy réfzének meg-indulásának ide
je , a' H. Potemkiri megérkezésétől függefztetett-fel. 
Némellyek azt \beízél i ik, hogy, a' Tsáfzár Hufzárjai. 
a' Mistfzkákhoz fognának fegittségül adatni;, ' de ez 
még nem bizonyos , a' pedig valóságos igaz, hogy 
én fril'sen vagyok, és Tégedet Kedvefeddèl édgyütt 
tsókóllak. — Lafsan héjj a ' Kurirnévaí ! ' 

Tudománybéli jegyzéftk. — „ Kolosváron nyora. 
tattatik az edgyetlen egy II. Fridriknck Munkái köz-
zül, a' VT-dik Darabból egy hozzá hasonlíthatatlan 

.Darabotska Az Igazgatás^ formáiról, ás Uralkodók* 
kötelefsegeiről. A ' munka o l lyan , mint a ' millye-
»ek a ' néhai bőlts Uralkodó ' pennájából jó óráiban 
ki folytának. Hazánkfiainak , az egybe-hasonl i tás 
végett ízüfcséges; a ' magyarság oljyan, a' millyen 
Erdélyben-tsak lehet j t i f z t a , folyó, értelmes. A* 
Debretzeni Sz. Gyërgy napi vásárra el-fog kéfzülni, 
's ki-küldetni. Jelentetik illett tekintettél az érdemes 
Közönségnek. " 1 , • 

Az Anglus és Magyar igazgatásnak egyben ve
tése, Német nyelvre fordittatik M a g y a r b ó l ; Pesten, 
e gy leg-pallérozottabb értelmes penna á l tá l ," ' s mia-
den órán világot lá t . „ •í . •. .-

Ezen Titulus a la t t jó'tt - k i Erdélybep Sz'ebenben 
egy hafznos munkátska : —. » Erdély Qrfzdgában 
gyakorta Uralkodó Marha dögről, és annak el-tdzoz-% 

tatásának jelesebb< efzközeiröl .írott.- Könyvetske. ./Ezen ' 
Könyvetske ifá.tott vaia Háromfzéknek Doktora 
Longo Márton Ur ál tal Németü l , és Magyarra for
díttatott T . T . Gödri János Auguftána Vallást t an i - ' 
1 0 Prédikátor Ur ál tal . Nyomtat ta tot t T y p , IM-
ni*ifier nél, " 



A1 Nötelenek és Nehéziedéfeknèk,'az Anyáknak 
és Gyermekeknek , az ò különös változdjaikban és 
nyavallyáikban való gyógyíttatásokról, és gonivïfdi-
fektöl fzáltó oktatás. Ezen KÖnyvetskét előbb ke-
fzitette vaia D o k t o r Mdrjchal Henrik_ György, mólt 
ugyan ezt-is fenn nevezett Gödri János Fred, tor-
ä i to t ta i és k i a d a t o t t nyomta tásban . 

MAGA GTILKOSSJG.Ì ( -Pefi 24. ^ 

Kereíztvének! Senkii meg ne ítéljetek ! • 
Ezt hagy ta t inéktek a ' ti Mesteretek. • 

A' Pogányok közö t t fzokásban a ' v a i a : . 
Hiba nélkül minden ha akar t meg-hala; 

Á ' ki m e g u t á l t a n á l l o k . a z É le t e t , 
L e t e h e t t e ; 's tiem vet t értie Ítéletet, 

ífem volt ot tan vétek a ' AlagagyilkofsagÍ 
. A' hol ezt tani tá á ' Józan-okofáág : . 
Szentségtörés h inn i , hogy a' Jó Kiének 

Lehetnének hozzánk o'iiyan kegyet eneK, ,. 
Hogy a ' nyomorul tnak önként ki-mulasat, ,. 

M e g t i l t a n á k , e z t - a z egy yigáfztalasat,. . . . 
;*S aíinak l á t á sában gyönyörködhetnének, ; -

Há azok f z e g á n y e k folyt ig gyötretnéneK. 
Az-Életből , á tkot ' s , k ín t hogy t s i n á l o á n a R j 

Mellyet ök áldásul ajándékozáoak. .— . . . 
P o g á n y : o k o s k o d á s ! meg-vallóm f e l ô l l e , V , . i . ., 

De még-is; K e t e f z t y é n , % n ú l h a t f í ^ e i o i -, ó l , 
M i t ? , - V ~ A z t , hogy ugy Ítélj á ' M a g a g y a 

Mîrit fzánakozásra méltó Nem -okosro i , 
Miht o l lyanról , a ' ki egy mértékbe tetzi . 

Az Élete t , Ha lá l t : ' s ez t , nem a m a " 
Min t ,o l lyanró l , a ' ki meg-tsábúl elzcöen» 

'S fekete beteg vér rekedez erében ; 
Min t o l lyanró l , a ' k i t oda vifz' H^^f: ;.: 
5 Hogy fzükségesképpen e ' l é íz tör tenete i . 
Söt ha magad volnál helyhezteteseben, . ̂  ^ 

Tè-is réfzeí lennél i l l y g y á f z o s vegeoeu, 

. , i . - v - - . - - « - ' i " ' •. • - jilé'ft 



Mért motskoltatnak há t ezek a* Szegények ? 
Mért erántok ol lyan durvák a ' Törvények í 

Holott a ' kik magok' élteket el-vették ; 
Ha ê z t , biz a' Törvény t inkább meg-vetették, 

Nem kell kárhoz ta tn i , de fzánni azoka t , 
'S nem kell meg gyalázni Famíliájukat : 

Fé l re , Hólt testjektql tsúfló Hóhér..kezek !, 
Nem érzik m á r , 's nem-is méltók arra ezek j 

Tsak Maradékjoknak lenne ez motskára , 
'S még tsakíegy élőnek fe válna hafznára. — —> 

Nem kell ide Külső Törvény vagy tilalom} . 
Tsak ennyit tehet az emberi Hatalom: 

Verd-bé a' Gyermekbe jól azt a' Tudományt : 
, Hogy Életet nézze u g y , mint fö adományt , 
Mint egy Próba-hei lyet , mellyen kell á l l an i , 
. Míg az Égnek tettizik máit bé-ál l í tani ; 
Mellyet az Iftenség néki azért adot t , " 
. Hogy bírja, bár hozzá fok b ű , baj ragadott. ; 
Bár Beteg, R a b , 's Gyáfzt lá t ; Várja-e'l a ' végét : 

Igy tölti bé végsd nagy kötelefségét. 
Ekképpen mutat ja , hogy példás Élete 

Volt; mert példás vaia annak végezete. 
Így bizonyitja-meg, hogy nem élt magának; 

Hanem mind é l t , mind hólt l'zabados Urának. O 

Ezt írnám a Mägägyilkös'Sirja felébe: 

Szegény Ember-társam 1 Sirók a' Sírodnál; 
Borzad teíméfzétem rémítő Sorsodnál. •' 

• , Szán lak ! 

< •>, Két Evafigeíikus Prédikátor Uraknak á'tsëlekêdetjelf, 
téttz'ett-íneg nékerti ézerí dologra nézve: az egyik iVyi>-
'gyházán, egy, ínagát ínként meg-lőtt Katonának à*-<e» 
jnettségénêl ; a' máfds pedig Miskóltzon, egy hónap alatt 
'"tesévtl-Uiíneg - történt Magagyiikqfságnak alkalmatnfsá-
f o ' 'S* n épületes Keresztyén írköltsí: Tanítást tettek 
az Elök előtt. . — Éljenek, valakik tsak egyj ber» 
nafznóf tefiriek-ií az èm'btri Nemzetnek,! !í 



Szán lak ! hogy a r r a vet t erötelenséged, 
Hogy magad á l t a l lett eröfzakos véged. — 

Nyugodj B o l d o g t a l a n ! itt a 'fetéttségben:.: . ; •/ 
Ide, vágytál pá r tos efzevefzéttségben. — —• . 

A 'Kere fz tyénségnek i l ly gyáfzos mötskai J 
A 'mof t ugyan meg-gyült Magagyilkofsai ! -

E ' borzafzto pé ldák vettek r á engemet, 
' Mikor igy fel-tettem csekély értelmemet. 

. - Szrégh Sámuel. Miskóltzon, 
. " 4-dik Januáriusbán 1791. 

Vjjabb Tudófitás. 

Azon 1 1 dik és 25-dik Kurírba ditséretefsen em
lített 'Pesten mula tozó nevezetes Re'z Jofef Szem-or-
vos "Ur, a ' ki kü lönös Tudománnyá végett a' Ma
gyar Világ e lő t t , söt Külső Orfzágokon-is immár 
híres. Adja t ud t á ra a ' Közönségnek, hogy bátor 
eT-tök'élJett fzáudéka volt jövő Pünkösd után más 
Tar tományok felé ú t t yá t venn i ; de bizonyos-jeles 
okok v é g e t t , t öbbny i re pedie Kedves Hazájához 

" - - - r- 0 - M„árott való fzeretetétől m e g - h a t á r o z t a t v á n , ezen Nyárom 
CT ^f51*11 m e g - f o g maradni . -Azért i s , a' kik tsak 

aKar-minémü Szem nyava l lyában fzenvednek, ba-
torsagofsan hozzája fol iyamodhatnak ; <k. ki-W 
izemekkel né jöj jenek, mert ő nem Krifius, 
azokonTegi thetne , az Evangelium magyarázása ke
n n t . Hanem főképpen ajánlya magát azon emlí
tett Angliai Ba lsamufsa i , hogy a ' kiknek gyenge" 
Jgen rövid lá tások , a v a g y eíivéli vakságjok vagyon 
( k t - v é v é n , külső és belső Hályogot ) tökéltetek 
meg-erősitti a ' fzemeknek világofságát. Az árra eg/ 
nagy üvegnek 4 f o r i n t , kifsebb üvegnek 2 form»» 
a mely Ba l samot fok efztendőkig romlás nélkül 
lehet tar tani . 

Költ Bétsben 29. Áprilisban^' 1 



B È T & . . . 

j \ j álunk süketek az Üjjságök — nari ehVig dugva. 
• a,' Práter, Augarteh, é s , m á s múlató Kertek. 

— Olly gyönyörű Tayafzunk; vagyon ; mint a ' leg-
frehben ki nyiít rósa. Akár, merre tekintünk, a ' bőv\ 
kezű Terméfzet eleven, f? }be öltözve áll előttünk. 
Á' Bétsi h a t á r a a t u á r i láílzálják fok hellyeken a' fü* 
vet, a' rozs rt»nden,felé fejet, hánt magának, és oly 
fzépfek a' vetések, mellyeknéli fzebbekröl foha fem 
emiékezűnk. Ez, igy,várii a' 2 Magyar Hazákban is 
mindenfelé — tsak kiilsö, belső békefségre és e-
geTségre ;vaii fzükségünk, — A ' Békefség még éddig-ia 
olly bizonytalan, mint a' háború. Néniellyek ugy 
akarják még máig is . lefesteni Európát, mint vaia* 
mely tüzi-porra! k'ót'ùì ininázótt épületet, melly u-
gyári a' maga feölábain keményen ál l , de tsak egy 
íleven fzikrátskától függ mozdulása. Ha tsak efz-
íendőt megyünk is vifzfza gondolatunkat, álmt-lkod-* 
va bámulhatunk azon a' je len-való külső és belső 
tsendefségen, melybea a* 2 fejü.Sast, találjuk -~ mit 
fzüljen továbbá ezen telyes. reménység alatt lévő böv 
efztendő,- m e g - v á l t i k ? mert mind a' Tengeren 4 

wind a' fzárazon éjjeliekés nappal iak a'hadi-kéfzüle-. 
l e k - a ' K a b i n é t o k titkait ugyan a ' mi orrunkra nem -
%gefztik, de a 4 környül á l l ások , a ' T ö r ö k b^kes-
sfget fokokkal <máig-is egy ollyatt. Gordiusf mefter-
ségesen öfzve fzőtt font tsomónak képzeltetik, mely
hez kard és Nagy Sándor kívántatik — adjon illett 
jó békefeéget ! ! \ — Mind a* 3 fö Hertzeg Afzfzóny- • 
kaink Himlőben .vágynak; azér t .az Udvar még Béts-
oenvan, és ki-nem költözhetett a' maga Nyári molata 
nellyére. _ ' Már egy héttől fogva közönségesért 
várjuk vaia vifzfza Fels Urunkat ; de minthogy* az 
i"obbi tudófitás. fzerint, még Pdrmdba és Májldnd-
*« megyén ő Fe lsége , ezen hónapnak közepe fe^ 
l é l ) í fog ki maradni. — . A' múlt Vasárnap indulás 
, l à k Buda.feJé a' F . Pa tá i inus faarcára ki-rendel t 



524 

N . M. K. Tef iorző vitézek , és 20 napok alatt men
nek Budára. . ,— F e l d m . L á j d . Slaader a' napok
ban tétetek a ' Tpskdnai Károly Fő* Hértzee evalbí 
Sergének Injpeäordvd. ' f ,\ / 

_ Különös kégyelmelTége ar" Ő Fellegének, mely 
fzerint^azt mél tóz ta to t t pa ran t so ln i , hogy: nem tsak 
a ' f ő , hanem az all Tilzlekis kik a' Toiok fogíág-
b a n 7 H í a n a k > »l inden fogság alat t el-.mülalztott 
fizetéféket meg-kapják. ~ Belgiumban már annyira 
ment áv tsendeffég;, h o g y a' Státufok a' ïhmdgium 
le - tételéhez kélzülnek — mondatik ugyan, hogy 
a ' Státufok közzül némellyek bizonyos izamár-ki. 
vánfágokat tettének volna ő Feiíége eleibè, u. m 

, hogy Vanájpen 's más moí/ lagos Kejckis elobbeni 
Hivataljokba téteffenek vilzlza; de ebből lemmi fem 
lefzfz. Itt a' fegyveretek ízama valamint LutiiUen 
fziintelen í 'zaparadik , és kélzületben vagyon. •< 

Pojonybah egy idegen méfier egy tsuoala tos Sajói, 
kéfzitt, m e l l y e l ö Dedallus, és taíám á' ízerentsét-, 
l en Ikarus repiiléfél a k a r j a m e g - p r ó b á l n i ; -lot azt. 
ígéri,, h o g y minden orán Bétsbe fog vtdtí jòr.i a' Le
vegőben. E z r ő l ' a ' meíterfégeíén ki-góndólt Sasról 
ezt irják, hogy 2 fzárnya kerülete 40 lábbnyi vol
n a , és mégis igén kevés erővel mozdíttatik — mar 
próbát tett v e l e , és fokot ígér ezen mcíterség, es 
h a az erit jól el-találhatja, haza mehet Blantsáii* 
maga költséges meíterségével. Azonban Hlantsmi 
minded Orán fog- induln i Budám a ' Levegőben; ka 
ez "éppen akkor t a l á lna fel-jöni Posonybol és az utón 
őfzve- ta lá lkoznának , kőfzönnyenek egy másnak mi 
az t kivánnyúk — meg - látjuk mi lefz '.belöllek. 
Nagy-Károlyból i r j ák , h o g y itt A p r . 5-dikén -kozon-
féges Vgye gyüléíe t a r t a l é k , m e l y b e n a[V,J/PánJ> 
a m a nevezetes és a z egéfz Orfzág '& nemzet ç™ 
esmeretes Luöj Káraly ü r , ki az Orfzág g y u l e l e r , a 

.tsak az előtt kevefiel érkezett vaia yiízíza,•-egy;>g l 

rzivre 'ható bölts Oraiiot monda ; m e l y b e n a « a : 
foknak az ö Követségéről fzámot a d v á n ; a'itob 
közöt t inti vaia az A t y á k o t , h o g y a ' magok y ' 
lékeiket a ' JNemzet fzeretetében, a z házi: korny« 



Iátoknak jóbb' renäbe fzedérében, à ' Nemzeti öltözet
nek, és az Anyai nyelvnek, tanuláfáb'an és gyákor-
lárában neveljék-fel. ; Gyakorolják a\Mefte.rség^ket,_ 
taniltairák ezekre gyermekeiket , mellyek'a'jNemeffi 
Rendnc.kís gyalázaíjár'á 1 riíntsenek. Ha egy Koro
nás fő Eíztergárius, egy Tsáfzár kereskedő ; hogyne ' 
lehetne ezzé egy ' iNemés-ifjú; "miért ne lehetne T i 
pográfus , Ka lmár , a rany mivés . Eányáfz, Szűrj, ; 
Szabó, és minden — valami tsak az emberi társág- ' 
ban fzükféges. V v . i 

Kolosvár. i&dik Apr. — Mái napon való Gyű
lésén az Orfzágnak, bagyon meg vigaí'ztalá a' Ren
deket a' Mlgos Gubernátorunk Exc. ja jelenléte, L e 
het mondant hogy ez a' Méltóság Bálványa a' Ts.' 
Rendeknek, olly igen ízerettetik és tifzteltetik min--
denektöí. Örvendetes hírt hoza elább mingyárt az
zal , hogy ô Felsége Kegyelmesen méltóztatott a* 
Vármegyék és SzékMc Követeinek fejenként minden 
hétre 20 M. forintot engedni, mig a' Gyűlések tar
tanak. Azuián tgyéb dolgokon ismét a ' .Rendek
nek ki-mondhatatlan meg - elégedé&ével által esvén ; 
a ' Mlgös S. S. Pra-íidens Ur ő Exja jelenté a', M. 
Gubernátor Ur ö Ex jának , hogy a' Magyar £ y e l v 
mivelö Társaság fel-áüitásának módjáról KT Tab la 
Fia sbanha Ur benyúj tván némely gondolatait , 's 
azon tárayot a ' Rendeknek fzivekre kötvén; , annak 
elővételét a' Rendek a' fö Igazgató Taná t s . és M. 
Gubernátor ő Exji jeb níéiekre halafztották. — - Er
re az Aranka Ur jelentése fel - olvastatván , .ollyan. 

- v c > é s lett , hogy rendellyenek reája a' Rendek .ma-
fi°k közül Deputá t io t ; ezt pedig közölvén ö Exja-
val, a' K. Fö Igazgató T a n á t s Tagjai közöl.is tog-. 
Bak melléjek adatni . És ugyan ezen D e p u t a n o ad j 
ja vélekedését, a' fzép Tudományok és Mesterségek 
c ' ö mozdítása Orfzagos T á r g y á r ó l i s . , E' meg.esvén 
•Aranka Ur jelenté továbbá : hogy a' .malik T á r g y r a 
"Mve-is. u . m. az Erdéllyi Kéz írásba lévő Torte-
n f t írók k j - adásá ra formálandó Társaság iránt ^ 
JNelyröl maga gondola ta i t , külön , rajzolatba ,tette 
"•«"wégèftê; bizonyos fzerentsés lépéseket tel t ( vol-



] Â w t ' V H t A i ^ i t â s t n v í t v á n ki tsak eddig - is talál 

ßedelmevef 'uÁil í M • ' ^ e t i é r r v é n ' ' é s annak le-
S í e , v ó ^ e#rf-aiítrorí.ot; a' lá.W 

a k Ä I n H - l i f f ^Vántiák irni, íietnének, hogy dz 
k tó i b ° - f- Társaság formáltatharsíkilsa' 

' S S T

0 , , ' y . a s , n

, r a s o k meg-volnának, azok irántién-
TÁrtJ d M t e ^ V h ° g 7 V í a i í t r o m el kéíziteivén a' 

f g

 L , T a r ^ á h o z miner hamarébb és jobban 
nátor U*A£™- A ' m é [ y H ő s h e z a' Ál. Guber, 
härh*W u r " a g y K c d v « l mutatván; igen Izép 
ho' H befzéddel aja-nlá a' Rendeknek /kérvén, 
kit; "*l*iábo? való' fzeretetéböl ezen igvekezeteí, 
feláll • D a l a , , e v r ö K é z -írásoknak bé-jelentétésével 

" S f ?,r?fc~ány*' "Mellyre a' Rendek nagy Ö-
J J f ' f k é f z?égge l ajánloítákis magokat. ü?y 
lehet l z e r e n t s ó s kí-menetelröl lemmi kéltség nem 

K ( 1 P ; 4 Z ^ r ^ i Diétán v o l t , és a' közelebb költ 
az t ? f ? * , e r n / e t t történetje a'Szdfz Nemzetnek;, 
iIJh/ieV b ô l t s

 f ö Kormányozó Ur ö Excellente 
tsakl» "^^- igaz í t ta to t t , hogy ezen történet m S 
ti if, Pr

(

ot.hoe<>l«>nbu fem megven-bé - és az ÓÌ-
deolk. Hazafiúi edgyefséggef follyhak mm-

-zMne"gJel ?/Szd§- - Az emberiségnek eleven ér-
"liti * a , H a z a > igaz fzereietén - annak kozja-
biLnl g ^ Z ° b u ?góságon fundált okofságokoak új) 
îiri K ^ . a d t á k • Örfzágnak Rendjeid' ÍJ* 
PAn K » n w „ - állított k 0 ' 

ngyárt 
an; 

mio u - ,r,"-""" ^l,y Jiagyomáfsal, hogy , a. z' r. 

S 2 ? e i e i k b e a' Rendeknek. - A* Tzikk«"/* 

ba n 1 ^ ' ^ 2 0 0 - J u s . Mély Szerint fenkí előbb árefhj 



«tanna ügye meg-visgáltatván, a' TÖryéTny'- rzék ál
tal Ítéltetett arra, (^neminem captivabis, nifi jure vi-
Bum) ki,fog terjedni minden Várofi Lakosokra, azo
kat k i -véve, kikre tóryényefsen reájok ( bizonyoso
dott, ho'gy tsalárdúl-jádták-fel adófságaik' ki-fizeté
sére való elégtelensé}geket t;^ávagy tselékedeten ka
pattak. — 2,) A' Kír .JVárosok, fèl-fzabadittat-
nak 'minden idegen löryény-ízolgáltalás — neveze
tesen a' Pa'latinufoké, StaroftákJ^'s Burggráfoke' a-
lói. — 3.) Minden magános és kiísebb Varosok, a* 
meliyek valamely más nagyobb Városok' vidékén ,fé-
kiilzuek, hasonlóképpen a ' Nemeseknek 's Papod
nak törvény-fzolgáltatásaik i s , a' belső bátorságot 
tárgy ázó .'dolgoknak el intézésére nézve, a*, fö hely
nek m'sigiíírátusától függésben fognak lenni. — 4.) 
A' leg fövebb Városoknak, (meliyek ezentúl fognak 
még meg. neveztetni) különös jufsok lefzfz, bizonyos 
fzámú Követeiket küldeni o d a , a' hol az Orfzág' 
Gyűlése fog tartatni. — 5.) A ' Rendek, el-fogják 
ezen Követeket "egyenlőképpen ofztani, az Orfzág' 
Kints--Tarjára, 's a' Politzájra ügyelő KommilTziók -
közzé, és a' Nagy Kantzellárius' Törvéayfzékébe, 

, holott a* Városokon , 's a 'kereskedést tárgyazö dol
gokban,. ,ök - is. fzintén . ugy fogják voksaikat a d n i , 

-mint a' több Tagok. — ÓV) Az ekként Biztosokká 
válafztafott Városi Követeknek fizetések fog járni. 
— 7-) Két efztendei izolgálatjok után, hivatalokból 
v aló ki-lépésekkor nemesi rangra fognak, minden ta
xa nélkül emeltetni. — 8.) A' Polgári Rendből le
vò Személlyekkel minden Prelatúrák , .Kánonoksá
gok, és 'Prebendák közök leftnek ; azokon kivü?, 
meliyek nyilvánvaló ki féíezéfsel Nemesek' fzámara 
rend el tették a ' Fundálok áltál. 9-) " A ' Nemzeti 
Lovafság' Regementjét k i v é v e , a' Köz;-Társaság* 

. . . ^Kapitányságra _ 
t e k , minden taxa nélkül még-fognak nemesntettii. 
r- Minden Státusi HivaUlokat-is.vifelhetnek. a 
J.ogári Rendből valók, 's érdemeikhez kepeit felyebb 
t e l >yebb fognak emeltetni, — 12.) A' ki ezek koz. 



Zul , va lamely Kantzel lár iának Igazgatójává lehetett 
minden t axa nélkül Nemefsé fog tétetnr a'' közelebb' 
t a r tandó Orfzág-Gyülése ál tal . — j,<.;.) Meg-engedő-
dik a ^ P o l g a r i Rendbő l va lóknak; hogy mindenaé-
mü jófzagőkat fzerezhefsenék ,- örökségben kaphas-
isaaak^'s a z o k a t tulajdonképpenvaló módon bírhas-

y 'sák.- - i - 14. Az ol lyanoktól fóha lém kell meg-ta-
. .gadni , h a k ivánnyák . á , !"Nemefséget , a 'kik egy 

Varos t , vagy egy Fa lu t vefzhek magoknak.: -,15,) 
A Kommiirziókra fel-ófztatott Városi Követek, e-

.•'}%$ e k, terjefzthetík az egybe fereglett Rendeknek, 
r á c v á r o s o k n a k közönséges , avagy különöfsen egy 

Városnak magános kívánságait . ' È ' végett. niíndún-
talán fzabad bémer ie te iek lefzfz nékiek a'''Gyűlés
b e . - Bátran fel-fedezhetik magok dolgaikat, 's ki-
vánságaikat- is , 's ugy fognak nézetni , mint niás De
putátusok — 16.) A ' fellyebb emiitett'Személlyeken 
kívül ; 30 Po lgá roka t fog minden Orfzág Gyűlés fel 
venni a' Nemesi Rend közzé, 's ezen meg-tif'ztelésben, 
azokra fog főképpen ï igyelmezni, V kik katonai 
fzolgálatjok-',"•"vágy valamelly Fabrikáriak fel-álhta-
s a , vagy tártö'rnáriybéli térméfek'k'el való 'kereske
dés áltál érdemesekké tették magoka t ; ayág'y a' ki
ket egy Kerüle t , vagy Város különöfsen ajánlj -
J.7-) A ' kereskedésnek üzése', á ' Polgárrá való lí-, 

' tel ez vagy a m a z V á r o s b a n , 's valamely Fáimé
nak f e l -á l l í t á sa :'- nem fognák mostantól-tfogva a; 

-Nemefséghez illetleneknek * Ítéltetni ; fem a' Folg»» 
Kendből va lóknak betstelenségekre fzolgálni. - m 
A' melly Nemeseknek Birtokok vagyon a' VarosoK-
ban-, a' Magiflrátus ' törvény-fzolgáltatása alatt tog-
nak lenni, emiitet t Bir tokaikra n é z v e . " , 

E g y Üty'Homlokirdsái Az Afzfzonyi, 8«?í *' 
XIX Százban - á l o m i l á t á s , még Írásból lévő tot-
dittásbóf XIII R/éfz, ' — Egy illyen Könyveiske M 
minden órán vi lágot l á tn i , melynek ide rekeftt^ 
rövid Summája méltó a r r a , hogy minden Pjv a 5°. 
tói "el ölvastafsék.- ( H a d . Tör . 477.) : 



A' Tanítás. — Önnön magától i r tetôdik a z , 
hogy fő godunknak kell lenni, Gyermekeinket Ke-
.refztényekké nevelni; 's a' vallásbéli tudományok
ban , elméjek' tejteUségéhez illendőképpen oktatni . 
Nem ugy festjük m ^ a ^ T e r e m t ö t ö elüttök, mint ret

t e n e t e s Istent ; ,^anern . j mint véghetetlen Jóságot , 
fzámtalan .Világpk' j^t tyát ' , minden Jóknak Kút fe-

:jét. É ' fzerint okta t juk 'őket napról n a p r a , világo-
fitjuk elméjeket, és fziveket minden nemes erkoitsök' 

Jak-helyévé tefzfzük. Ennekelötte vagy igen fzábad 
gondolkozasúak, Vágy>igen.--.'ostobák, bigottok vói-" 
tak, a' mint hallyukV az afzfzonyi Személlyek; mi 
őrizkedünk ezektől , hogy fe búja, fe pedig vak buz
gó Afzfzonyokat ne neveliyünk, Minél több fzá-
nakpzást érdemlő tárgyakra tefzük őket figyelmele
sekké ; minél érzékenyebbekké tehetjük fziveiket: 
annyival közelebb jutunk-tzélúnkhbz *). Az érzé
kenység , forrása..,minden erköltsöknek. Az érzé
keny Leát íkánár , nem lehet drágább kintse a' Férj-
finak. Mire megy a' gondolkozó Férjfi, az érzéket
len Afzfzonnyal ?,**) — A' Világnak leg-fzebb, leg. 

afzivrehatÓbfci történetei^ mindeggyek előtte ; ezek e-
>ránt, fzinte ugy,, .mint Férje eránt érzéketlen: — Az 
érzékeny fziv e lő t t , minden gyönyörűség. . Nyájas-
ságra , háládatofságra nyi t néki útat-az egéfz Világ. 

•Mindenütt, a' Te remtő ' jó-tévő kezeit tsudálja; a' 
ífőld'r terméseiből v annak ájándékjajt gyűjti ; afzta-
lát annak köfzÓni"; annak oltalma alatt nyugfzik-le, 
és tsendes, nyugodt,felébredését-is attól vefzi. Ér
zi annak tan i tása i t , fzerentsétlenségében; bóldogsá-

" gában 

*) Mitsoda külömb s ég! A moftani' Afzfzonyi Sze
méllyek, hideg vérrel nézik «' vadak' kegyetlen 
viaskodását (Hetzen der Thiere-),' és a' véres fzo-

. morá játékokat fzinte ugy. Melly igen érzékeny 
Teremtéfek ! -

**) ' Legyen Philofophus,, mint fok moftani ferjßak-
nak kell lenni. 



gaban kegyelmefségét *). — M á r a' Gyermekek, 
is érzik, mihelyt t sak egy keyefsé tuduákis ítélni, 
mire legyenek rendel te tve. Ez az a ' kö-fzirt, ráefy 
annyi ha jó töréseke t , tévelygéseket okozott. A' Le-
á n y k á k n a k , t sak a k k o r aka r t a az ember tüdtokra 

- adn i - , miért vágynak a ' Világon, mikor már igenis 
tudták *). — M i , idejébbéh meg mondjuk tíékiek, 
de ezt az o k t a t á s t , à ' riemes erköltsbek józan kép-
zelésével öntjük beléjek; fzivekre adjuk, hogy min
d e n t , va lami az i l lendőséggel , és á' fzép magavi-
seiéfsel el lenkezik, ú tá l lyanak. A ' mellett, nem a-
m a ' p á r a n t s o l ó , n y e r s , hanem baráttságos hanggal 
é lünk; ez az u t ó b b i , fokkalhafznosabb az első
nél . — Majd tsak nem fzükségtelen azt élő hozni, 
mely igen igyekfzünk a z o n , hogy a ' Leánykák ír
n i , olvasni, rend fzerént , és gyorsan tudjanak. Sze
gény Eleink azt t a r t o t t á k , hogy nem fzükség a'Le-> 
ánykáknak irrii t u d n i ; elég, ha Könyvből imádkoz
hatnak. — N á l l u n k , valamint a ' férjfl, feint' ügy 
a' Leány Gyermekeknek is v a g y o n , mégpedig min
den-helységben oskolájok. A' Tatlitók netti KÖÍÍO-
rűsböl , Vargából , Afztalösból V a ' t. lett Kántorok; 
hanem t anú l t t , és Királyi Véd a la t t lévő Személy 
l j e k , kik, n e m i é v é n egyéb kÖtelefségek.tökéüetes-
sen folytatják hivatal jokat- A ' mi Leánykáink hat 
efztendös koroktól f o g v a , mig a' tizënkëttôdik elz-
tendöt el nem ér ik , járják az Oskolá t ; ;az alatt, « 
ï ras 's olvasás 'mel le t t , egyebet-is tanúinak ; -tarmi; 
nak helyesen i rn í ; t anulnak hiftoriákat, 's erkoltsi 
t u d o m á n y o k a t , különöfsen pedig fzám-adást : " f 
vei nem tzifra B á b o k n a k , hanem jó Gazdafzf?.onyolj-
pak neveltetnek, kik a ' házj költségeket, jovtW' 

niek'et 

*) Mi nállunk ezekről igen keveset tudrtak, VSÏ 
Jemmitfem akarnak tudni. ' A' közönséges mes, 
jegyzés ez : ^ kenyér jön a' " Zsemlyéstül ! 
pém a' bányából. Télben hideg; nyárban rfieW: 

**) Elég Ur ! 



rrieket-rendfzerént feljegyzik ; azokról , ha Férjek 
ugy kivánja, fzárríbt adnak. Azt ki, ki t udha t j a , 
'hogy ha néhány garasok h i b á z n a k - i s a z o k é r t a* 
•Férj, kedves Feleségét a' Vér-Biró eleibe nem idé
z i ; de az AfzfzoBynak magának-is kell azt t udn i : 
ne talántán abbak a' házi gazdaságnak, mellynek 
ô az Anriya , károsodása következzen; és az 'ö il-

.'lyetén restsége, F*érje 's Gyermekei ejlen hüségte-
lenség lenne. — A ' jó érköltsi tulajdonságok'fzen-
ték előttünk, 's mi azokat a' teg-fzorofsabb értelem-
•ben kívánjuk. Az illendőség ellen el-követett vét
kekért keményen fedjük Gyermekeinket,: mert tud
juk , melly közel legyen az afzfzonyi Nemben a ' 
•gonbfzság , az illetlenség' határjához. A* leg-kis-
kifséb hazugságért , kemény büntetést érdemel a* 
Leányka; a' ki a ' hazugság mellett el - nem pirul, 
az már el- indúlt 'a ' tsalárdság útján. — A'rendtar
tás, tsinofság, mértíkletefség, takar ékofság, józon-
sag, a ' mi 'Leánykáink' lárkaílatos 'törvénnyei. E-
zekhez !idej'én korán fzöktaUatnak, hogy^mind ezen 
tulajdonságok végtére terméfzetté váljanak bennek. 
De göbdölhathi e' a ' Világon valamit rútabbat , 

.mint a ' -göhdátlán, Hifztáfalan, mértékletleri, és té
kozló réfzegës Afzizöny ? Mi önriön 's Maradéka
ink' Ellenségéi léttünk v o l n a , ha e l -nem törlöt-
{úk volná ezt az emberi boldogság' pagy akadály
ját. _ . - _ ' . > _ Minden, tsak a' fzokástól függ. 
A * az u t á l a t , mely akarmíféfe gohofzság èllën, a ï 
iíFjűi- efztétídokbeo -gyökeret vé r t ; az a' gyönyö-
, r i*ség, mely çz vagy amaz. erköltshek képzelésében 
támádváh, fzívré ha to t t : ögéfz hathatófságával tar t 
a * embernek egéfz élete' fogytáig, ha bár világos? 
sabb okokkal mutatások nem járúlnak-is hozzá ja ; 
« föha fe töröltethetik el egéfzfzen, Az Afzizonyi 
Nemnek fzüzefségét , a ' jó Anyák által gcrjefztett 
'erméfzeti, ifjúi fzemérmetefségnek köfzönhetni in
kább, mint egyéb o k o k n a k , demonfirátzióknak. " 

»> A' mj moflao élő Afzfzonyaink, és Leánykar 

i o k 



' nk a' l eg jobb Szakátsnék. *) Nem azér t , mintha 
mindent magok főznének ; hanem hogy parantsolni 
tudnak , ítéletet tehetnek az étel ' mineműségéről, 's 
a' Tselédnek meg-tudják m o n d a n i , hol és miben hí-
báztak **) — A ' mi Leánykáink ' varrásbéji mun-
k á i k , mint meg annyi kis remekek., Az Aízfzonyi 
foglalatofságoknak minden egyéb réfzeit-is megkell 
tanulniok, hogy annak idején magokon fegithefsenek. 
—- De ezeken k í v ü l , nem mulatjuk-el őket azokra 
is •oktattatni , a ' mik az ö vélek való társalkodást 
kedvefsé tefzik , t. i. a ' musikára , és a' -iántzra. 
Lelkeiknek nagyobb ki-miveltetése végett , oly köny
veket ,adunk k e z e i k b e , mellyek egyfzersmind gyö
nyörködte tnek , és ok ta tnak . Külömben fintsenek 
m á r moft ol lyan í r ó ink , kik azon törekednek, hogy 
a' gonofzságnak tsábitó- képet ad janak , lest vefse-
nek a' jó erkől t snek , és kígyókat rejtsenek a'vira-, 
gok alá-— mi a z o k a t , a z emberi boldogság' rontói-
nak tar tanánk, és gyűlölséggel, 's átokkal büntet
nénk. — Ha L y á n k á i n k , férjhez-meneteleknek ide
jét el-érték , akkor a ' Szülék minden figyelmetelsé-
geket arra fordítják, ho^y őket érdemes jó Felesé
gekké teheísék. M e g • engedjük nékik , az Ifjakkal 
va ló társalkodást : de tsak a z o k k a l , a 'kiknek ne
ra « gondolkozások 's jó erkőltsök tudva vag^n 
e lőttünk. Le-festjük nékik a ' Tsáb í tó t , ' és/a nyo: 

•* morti-

^ Ä S , ^ » a > X I X - 'Századi'Wzoryi 

" ) Igazság rr'm-s I* 
ài? a' ferjífr f8? L y d n k d n a k fe M l m e ai' 

nûhizonYsd^!neriCSt meg-e*gedni, mig annak ta-
fzonysdí Z\ i ne"l°dja:, hogy «' házi Gíiidafz-

P°P'MerrlXtatdsdr« alkalmatos. - Minda 
- lene vál^LíTl-f^ Dölmes Affzonyokat kd-

tői á" Pa„ .y*™ erre vigáznának ; és mig .ezeh 
meff-esketJ f "'fi l<hna

 ' A D D I S ßnkit fe nur*, 
fanyaink, lennének "l J o k á r a ofkalmatosabb. 4Ft 



morúságQt, mellyet az eíztözöl; Leg-édesebb örö
münk a z , ha el-érhetjük azt a v fzercntsés' ó r á t , 
rnellyben Leányunka t r t i fz tán, -'és'fzeplőtelen'Ql ve
zetjük egy érdemes Iffjú' karjai közzé; Előre meg 
mondjuk nékik mind azoka t , a' miket tudniok fzük-
séges, hogy a ' /Vi lágnak minden tsábitásai is őket 
meg ne rámorhhafsák. A ' - l eg - nemesebb IÍF/Ú* fzi-
yén, ez által könnyittetik gyozedelmeskedések. Ö-
rizzÜk őke t , hogy a' gyönyörűséggel való vifzfza--
élés, és az élet' módjában meg-történhető vigyázat
lanságok által, külső kellemetefségeket el-ne vefzej> 
tsék ; mellynek meg őrzésére magák is kötelesek *). 
Azonban arra-is meg-tanitjuk , hogy a ' t e s t i fzépség, 
egyedül az érdem és ai illendőség által ér i -e l tö-
kélletefségét. Meg-gyözíttetnek- arról, hogy egy fzép, 
de indulatos Személy foha lem tettzik annyi ra , mint 
a' nyá jas , és terméfzet fzerént jó Lyánka; bár mely 
igen kevés fzépséggel birjon is ez ; továbbá ; hogy 
melly igen boldogtalan az a' Lyánka , ki tsak ad-
dig tettzik , mig n é m a , és mihent fzáját fel • tátja., 
azonnal meg utáltatja magát. Oktattatnak a' fzép,. 
és erőltetés nélkül váló erköltsi tulajdonságokban, 
és alkalmatofsakká tétetnek a r r a , hògy kedves, kel
lemes befzéllgetésekkel múlathafsák a ' vé l ek társal
kodóka t ; ' s f e t s egök . azonban ne legyenek **). Nem 
engedjük-meg nék ieky a ' külső fzépségbén való ke-
vélykedést , ' s L e á n y - T á r s a i k eránt-is, kik' talán 
nem olly kel lemesek, mint ők , azonban birnak fze
retetre méltó erkőltsökkel, tifzteletet, és nagyra be-
tsülést öntünk beléjek. El-vezetjük őket a ' külső 
Társaságokba , 's a ' mi jó azokban , megi-esmertet-
jük vélek; meg nem engedjük azonban, hogy azok
nak minden módi joka t , bar ha még olly igen rend- , 
kivülválók lennének-is, sőt az azok' követésére ún-

fzoló 

*) A''mai időbeli Lyánkák'' negyed refzc, d1 rendet
len tariti által rontja el magát. 

**) sT XVUI. Százban-y ezt a' tudományt nemt ' 
rnefzfze vitt dk. " / > ' ' ' -1 ' 



fzoló kiváriságókat-is el-óltjuk bérinek, Az az öltö
zetnek leg kifsebb, n e m e , mety az egéfz termetet ki 
mutatja * ) . . - - Ha a ' L e á n y , meg-igérte mára' 
Férjfinak az öfzye-kelést , 's az örökös fzerélmét, 
«s az esketéV ideje közelget , akkor az;Anya — egy 
olly fzerentsés.'práKán t. i . , mellyben a' íziv minden 
• ^ é k e n y i i ő , b'é 'hátói tárgyak előtt a\ ìtva áll — kü
lön vé fz i ' / bányá t , és 'ííly forma intéseket tefz IIOÍ-

zaja ; ,, Lfíííjom ! T e már Menyaízízony vagy, egy 
j ó erköltsökkel t e l l y e s , ár tat lan Menyalzfzony ! Né-
ked azzá-kell lenned , a' mi én vagvok: Feleséggé, 
és Anyává Én , abban a 'b izoda lomban élék,'hogy 
jöventjo^éii Férjednek benned egy. tökélletes Felesé
get neveltem. •' Moft lépfz életednek leg-föbb hellyé-
r e , ha Ily ad az çn ok t a t á s ima t , kövesd azokat : A' 
Szerető, és F é r j , két, egymástól fculömbóző Terem
tések.,. Az á ' fzerelem, melly a ' házafságot ízerzi, 
rövid ideig ta r tó ; de okofság á l t a l , a' leg-tartós-
sabb baráttsággá vá l tozha t — egy olly baráltság-'i; 
melye t tsak a ' ha lá l ronthat-el. — Felejtsd el már 
moft a ' S z e r e t ő t , 's Férjed legyen fzivednek egyet
l enegy foglalatofsága. Az eránta való • magaoVile-
Jése, tettzö legyen, minden magad ' még - alatsomta-
sa nélkül, nyájas hizelkedés né lkü l , és ^érsekeit 
félénkség nélkül. . . Ugy nézd Öt', mint Fejedet, mint 
Is tápodat . Tariúld - ki terméfzetjét, 's alioz alkal
maztasd magada t . "Ne avatkozz az ö f ogíal.itolsa-
gaiba. Ha rofzfz kedve van , igyekezz öt' meg-.vi
dámí tan i ; hogy h a pedig első igyekezeted el:nem. 
érte tzélját, hagyd b é k é v e l , külömbcn még j°ű t>?" 
fel-fognád bofzfzontani. — A ' Férjíiaknak kujonos 
terméfzetek vagyon. — .Azt foha íe mondjad, nogJ ° J • . mas 

**>" Ha_ezigaZi j minthogy nem-is M^f'J* 
•benne; ugy.;jiem tudok rendkivülvalóbb modU, m 
az abrontsos farak voltak , melly-éknek f / / ' ? . / , . 

.kapui is keskenyek valának. De .hálA a J% jfz. 
.nek,. már .ezeket - is Jzámkivctésbe küldöttek .Al" 
J'zonyaink! , ' .: ,' 



niás. Szeretőket vetettél-meg érette; az il(y fzenire-
h'ányásokat nehezen fzenvedik a' Férjfiak, 's azo» 
kivül, bizonyofsan ö is elfelejtett éretted más Lyán . 
kákát. — <Ne kivány, több ̂ költséget ruházat idra , 
mirit a' mennyi jövedelméből ki-telik ; és ne ásí tozz 
a r r a , a ' -mire fzükséged nintsen,- Ne ; kövcsd azo
kat az Afzfzpnyokat ^ á' kik yiízfza- élnek Férjek' 
kedvezéséve}. Kerüld a z olly-: Áfziiíonypk társasá
gát , kik ( ha még moll is találtatnának ) Férjekről 
röl'zfzát bsfzélnek — azok , mind alatsony, le-lka te
remtések. *> Kiváltképpen őrizkedj ^ hogy hitelt ne 
adj az ollyatéh-Hizelk'edòknek ,. kik" az iftjú Háza
sokhoz, gyakran bé-tsúíznak , . és .a' tzéljo.k, gonofz. 
**). Férjed eránt való hüsíged* egy legyen a' legr 
fzehtebb kötelefségeid közzüL Tsinosan, . és rende
sén tsartsad h á z a d a t ; fzíves légy, Tselédidhez — a ' 
Tsëlédek, Szolgák , fzinte olly Emberek , t mint az 
Urak. ~.-• Ha,.Gyermekekkel áld m.eg.az.Ilten, azo
kat el ne kényelztesd, és magadra ne'fzoktasd. A* 
leg-íigyelmesebb elöre-nézéí'sel.neveld ő k e t — a' ne- , 
veléstöl függ.az ember' boldogsága.. Taníttasd őket 
mindenre, a' mi j ó , h a f z n o s , é s fzép — a' ki a ' 
mai Világban elő akar menni-, igen alkalmatos le
gyen. Házas , életedben, ne tarts fzámpt a', fzüatfe--
len tartó gyönyörűségekre. Vágynak.-olly idők , és 
ál lapotok, mellyek keservet, és bút hpznák magok
kal. A' ki ezekhez előre e l-kéfzûl , köpqyebban, 

' •- ' ' fzenr. . 

*) Ha ennek,tellyesedni kellene, ugy Jók esmér ettsé* 
geknek fzakadna végek, 's égyfzersmind"az Afz-
fzonyi múlattsdgok közzül egy , megfzünne, 

**) Az úgy neveztetett Házi-Bardtok{Haus Freunda) 
leg vefzedelmesebb Tsapoddrok — ezek, nein, 

tsak azzal adóznak a' bé vett-fok ebédekért, vatso-
rdke'rt, hogy Jótevőjüket mások elölt rágalmazzák; 
hanem azoh-is iparkodnak, hogy d Házasok • kötött 
vifzfza - vonásokat /'vérezzenek, és úgy a\ fertőbe* 
haldfzhajfanak. • v ' • 



fzenvedheti. Ugy é l j , hogy fzámot adiiafs tetteid
ről , h a hirtelen t ö r t é n n e - i s h a l á l o d ; ugy valóban 
oliy boldog léízefz h á z a s életedben , a ' millyen 
tsak lehet valaki e' Világon. " — ? — • • 
'v Minekutániia már a' Leányból Ajfzony lett, el 
múltak az öröm-borongó napjai, és az ijjjú Feleség 
egéjfzbn Férjének kezd élni; akkor az Anya, elöbW 
tanításához még azokat tefzi, mellykrö'L addig, míg Le
ánya hajadon VOLT, nem ollv világofan Jzólhaloit Már 
maß néni úgy befzéll., mint Anya ; két Affzonybefzéll 
egy májjal. ' Barát Affzony, a? Barát • Ajfzo'nyával:-
„Számtalan IíTjak' Seregéből lépett ki j úgymond 
a ' te Férjed, 's tégedet, 'mágiáévá tett. A' te^tuiaj-
don fzived válaí'ztoita ött-t. "öfzve keléstekniármeg 
ese t t , és ezt úgy n é z z e d , min t oüy forrást, melly-
bői éltedben boldogságodnak leg nagyobb mértékjet 
mentheted. K a p t s o l d ö t hovatovább er-sífi-bben ma
g a d h o z , nem egyedül k ü l s ő kellemetèflegeddel, ha
nem a' vele va ló leg 'nyájasabb? eg^yet értéiïél. A 
te boldogságod a ' légingadözóbb lábon áll j ha kül
ső í'zépsdgeden kivöl egy éb istápja nintsen Ez, Rem 
tsak az efztendök' fzárnával enyéfzik e l , hanem még 
életed', leg jobb korában i s . t s a k egy betegség által 
is el hervadhat . H a e z e n kivfll femmit fe talalnaK 
rajtunk Férjeink, a ' m i , erántunk lévő fzérelmeket 
előttünk n y i l v á n v a l ó v á , -bizonyòffa' tehetné, melly 
igén fzomorú á l l apo t ra jutnánk' annak el veízteseve • 
H o g y ha pedig fzivünknek nemeffége a z , a' mi e o -
tök érdemesekké tefzen, úgy hozzánk vonfzo 
relmek éltünknél - is t ovább tar tandó. .,,',<.{» 
m a g á t elő a d ó alkalmatoíTággal , a d j a d P ^ l d a ^ 
nemesen - gondolkozásodnak ; és ha olly t a r ^ e 

á l lanak-e lö , meilyek gyönyörköd te tő érzéseket ge-
jefztenek , te légy az első azoknak jelentésed 
I g a z á n , iés yá l toza ta i l í raú l fzeresd a z t , -p \KY 

^Nemünknek fzámtalan Személlyel közz'ül ki v . & - . , ^ . 
v á n , m a g á é v á , t e t t . Ô a z o n igyekfzik, l i ° ? J ° a , 
boldoggá teheffcn .; néked pedig még / n " - y l , V

ö m 0 Z -
gyobb íerénységgel kell a z ö boldogságának^ 
Őitásán iparkodnod, ü t á fd valamint rriO» > 



úgy életed' fogytáig az ellene való hüségteiehségeh 
Ez a' .gonofzság,;a ' Férjeket is motskollya; ;de mini 
ket még jobban. A ' hüségtélén AíTzony gyalázatja 

-az ö Nemzetiségének, mert a' terméfzet ellen vét
kezik, maradékai t ízámot nem adható-képpeh. ve
gyid öfzve, 's Gyermekeit abba a 'yefzedelembe ej
t i , hogy Attyok ál ta l gyűlöltefíenek. Ëz az Férjére 
bűntelenül többé foha fe nézhet , annak fzemeiböl 
olvafla a' leg keservesebb , leg betstek-nitöbb ízemre-
hányásökat , és az egéfz jól gondolkozó Világtól ú-
táltik, Ditsőfiégednek ta r t sad , hogy ha Férjedet > 
úgy teheted* e rán ta való hűségedről bizonyoíTá, 
hogy még tsak gyanusága fe leheffen ellened. Ai 
a' meg - elégedés , mellyel azután karjaid között rè;, 
pes, ' legyen azért a' te leg édesebb juta lmad, és 
ha öt éppen o l l y ' h ivnek é s ' tökélletesnek láthatod 
melletted , akkor azza l ' a' gyönyörködtető képzelő-
déllel hízelkedj magádnak, hogy ahoz, a ' t e valósá
gos hűséged is fokát "adott. — Égy nemesen gon
dolkozó Férjfi fe fog rajtunk kegyetlenkedni, tekin
tetbe fogja ' venni gyengén lett alkottatásunkat ;' éà 
annak mértéke fzerént fog velünk bánni. De a' neme
sen gondolkozó Aíxfzony fe f e l e j t s e í e l a ' Férjet il
lető nyájas tifzteletet. Énnek.azt kell kívánni, hogy 
Férje minden Polgár ; Tá r sa i ' ízeméiben tifztelet' tár
gya legyen, és a n a nézve ő adja meg néki leg é-
löílzör. is a ' tifzteletet. Haízontalan óhajtja azt ; 
l'ogy Férjét Baraljai tifzteljék , ha maga fsak imigy -
amúgy bán vele. D a' háznak feje, ö néki kell a z 
aztilletöjminden gondoskodásokban leg inkább réfze'--
sülni; az azt fenyegető yeízedelmeknek ellentállani, 
's azt fenn tar tani ; a z é r t , öt illeti a ' leg-elsöbbhely 
a' háznál-^ Inkább fzolgájtia gy alázatunkra , m i t b e -
,'sületünkre , ha a' Férjeinken való uralkodálTa) ditse-
«çdnénk. Az á l t a l , okét.valóságos . bolondokffak ; 
hirdetnénk ki'; és avagy nem Jzégyenlenénk t ' Bo
londok' Feleségei lenni"? A z . az AfTzőny, a' kinek 
Férje közönséges meg-véttetésben é l , mindég eggyütt 
{zenvedi azon gya láza t ' t e rhé t ; mi módon igyekez
e t a z o n , hoay.Férjét ú tá la tosá tegye? Hagyd úgy 

tehát -



t ehá t ezt az á l l apo to t* a ' mint a ' Terrnéfzet ren< 
d e l t e , és a ' mint jól is vagyon.-- hogy t. i a ' Férj 
legyen első. a ' h á z n á l , ö gondolja ki a' munkát, 
ô rendelje, végezze ; te pedig légy fegittségére, a' 
ínennyiben e r ő d ' s tehettséged e n g e d i . " ; 

A ' többi következik. > 
Végső jegyziffek. — A ' Belgrádból érkezett fii' 

dőfitás fzerint, a ' Skutari Basa ; rá-ütö/t a' Montéul 
. grinufokr:a, kik kernétíyén ellent álvátí , nem tsak 

minden Sergét vifzfza_verték, hanem a' Basának-is 
edgyik Karját e l v i t t e -az ágyú g o l l y ó b i s . S z í f z i 
tovból azt, irjdk, hogy i t t foly a Békefség'fanáttsaj 
és még femmi b izonyos nintsen, minthogy áz Ud
varokhoz, küldött Kurírok' még vifzfza nem érkez
tének. — U g y értjük némely Levelekből , hogy az" 
ujjabb fzámvetés íizírint, az Auftriai Ház,"a* Tö
rök haborű a la t t 1788. 9 Febr. tói fogva 27. Julii 
^ZÇpJg» 3 2 Ellenség e lő t t , Sebben és az Ispotály
ban. I30 :ezçr . fegyveres t vc/ztett válna èl. Ezek.K^z-
zül •'99,14.1 a ' . t s a t a piat.zon maradot t és .el-, fogatta
tot t . Az.el-esett és m e g - h ó l t Tifztek fzáma 6co r a \ 
mégyen ; a ' Generá loké iß • ra ; kik ezek : Hadik, ' 
Laudon , Lichtenfidin , Rouvroy, Fábris , Anhalt 
Göthen , Bichardt , K/tun , Thum , Bubenkojen , 
Schindler, és Tillicr. — -A' leg - nagyobb vefzedel-
münk Gyurtsóndl v o l t , hói 709 emberek maradiak 
o d a — a ' köl tségünket 156 mill iomra, fzámtálják. 
— Az Auftria fegyver által el veföett-TÖrökok 
fzáma 36555 kopofz fejekre fzámláltatik azokon kí
v ü l , kiket magokka l el vittenek. — A' Békesség
ben fokán nem kételkednek — nevezetesen a' 011 
Udvarunk minden tábor i kéfzületeket e ladot t . 7»z 
Ifpotályok a' S lávonia i fzéleken ada tnak , és az f 
7 milliom fejős Ketske , mellyek a' betegek korul 
tették a' fzoigálatot , Belgrád környékére fpeculatio-
ja hajtatlak. / 
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